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LEGGI E DECRETI
LEGGE 11 gennaio 1937-17, n. 284.

Conversione in legge, con modificazione, del R. decreto=
legge 25 maggio 1936-XI. V, n. 1385, riguardante provvedimenti
per il credito peschereccio in Libia.

VITTORIO EMANUELE III
PEft GRAZIA DI DIO E PElt VOLONTÀ DELLA NAZIONE

HE D'ITALIA

IMPËRATORE D'ETIOPIA

Il Senato e la Camera dei deputati hanno approvato;
Noi abbiamo sanzionato e promulghiamo quanto segue:

Articolo nuico.

E' convertito in legge il Regio decreto-legge 25 maggio
1930-XIV, n. 1385,.riguardante provvedimenti per 11 credito

reschereccio in Libia, con la seguente modificazione:
AlPart. 3 del decreto, le parole: « che siano iniziate (lopo

la data del presente decreto », sono sostituite dalle altre:
« che siano state iniziate nelPanno 1930 o che vengano ini-
siate dopo la data del presente decreto ».

Or<Iiniamo che la presente, munita del sigillo dello Stato,
sia inserta nella raccolta ufficiale delle leggi e dei decreti
del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di osser-
varla e di farla osservare come legge dello Stato.

Data a Roma. addì U gennaio 1937
.
Anno XV

VITTOlflO EMANUELE.

MossottNT -- LessnNA - RossoNI -

Di REVEL -- LANTINI.

Visto, il Guardosigilli: SALML

LEGGE 11 gennaio 193717, n. 285.
Contersione in legge del R. decreto legge l* giugno

1936=XIV, n. 1019, sull'ordinamento e l'amministrazione del.
l'Africa Orientale Italiana.

VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA Dl I)lO E PElf VOLONTÀ DELLA NAZIONE

ellE D'lTALIA

DIPEllATORE D'ETIOPIA

Il Senato e la Camera viei deputati hanno approvato;
Noi abbiatuo sanzionato e promulgliinmo quanto segue:

Arlicolo unico.

E' convertito in legge il Regio decreto-legge 1° giugno
3030-XIV, n. 1019, sull'ordinamento e l'amministrazione del-
FAfrica Orientale Italiana.

Ordiniamo che la presente, munito del sigillo dello Stato,
sia inserta nella raccolta ufficiale delle leggi e dei decreti
del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di osservarla
e di farla osservare come legge dello Stato.

Data a Itoma, addi 11 gennaio 1937 . Anno XV

VITTORIO EMANUELE.

LIUSSOLIN1 - LessoxA - DI IIEVEL.

Visto, il Guardosigilli: Sou.II.

LEGGE 11 gennaio 1937-XV, n. 286.
Conversione in legge del R. decreto=legge 4 maggio 1936-XIV,

n. 1498, relativo alla gestione dell'assicurazione contro gli infor.
tuni sul lavoro, in casi di malattie tropicali ed i rischi di guerra
per la mano d'opera impiegata in lavori in Africa Orientale.

VITTORIO EMANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NA2IONS

RE D'1TALIA

IMPERATORE D'ETIOPIA

Il Senato e la Camera dei deputati hanno approvato;
Noi abbiamo sanzionato e promulghiamo quanto segue:

Articolo tmico.

E' convertito in legge il Regio decreto-legge 4 maggio
1936-XIV, n. 1498, relativo alla gestione dell'assicuratione
contro gli infortuni sul lavoro, in casi di malattie tropicali
ed i rischi di guerra per la mano d'opera impiegata in lavori
in Africa Orientale.

Ordiniamo che la presente, munita del sigillo dello Stato,
sia inserta nella raccolta ufficiale delle leggi e dei decreti
del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di osservaria
e di farla osservare come legge dello Stato.

Data a Roma, add1 11 gennaio 1937 . Anno XV

VITTORIO EMANUELE.

Mrssouxi - LESSONA -- DI IlEVEL - LANTisr.

Visto, il Guardesigilli: SOLML

REGIO DECRETO-LEGGE 14 gennaio 1037-XV, n. 287.

Approvazione degli Accordi di carattere commerciale stipu·
lati in Iloma fra l'Italia e la Turchia il 29 dicembre 1936=XV.

VITTOltlO EMANUELE 111

PER GRAZIA DJ DIO E PER VOLONTÂ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA
ISIPEllATOll! D'ETIOPIA

Visti gli articoli 5 e 10 dello Statuto fondamentale del

Ilegno ;
Visto l'art. 3, n. 2, della legge 31 gennaio 1926, n. 100 ;
Ritenuta la necessità urgente ed assoluta di dare esce t.

zione nel Regno agli Accordi di carattere conunerciale sti.

pulati in Itoma fra l'Italia e la Turchia il 20 dicembre 1936;
Udito il Consiglio dei Ministri ,
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato

per gli attari esteri, di concerto con i Ministri Segreta vi
di Stato per le colonie, per le finanze e per le comunica-

Z10Di ;
Abbiamo decretato e decretiamo:
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Art. 1.

Piena ed intera esecuzione è data ai seguenti Accordi
stipulati in lloma fra l'Italia e la Turchia il 29 dicem-
bre 1936:

a) Trattato di commercio e di navigazione con Proto-
collo addizionale;

b) Accordo commerciale;
c) Accordo per i pagainenti con Protocollo addizionale.

Art. 2.

Il presente decreto, che enrò, presentato al Parlamento
Nazionale per la sua conversione in legge, entra in vigore
nei termini di cui agli accordi anzidetti.

11 blinistro proponente è autorizzato alla presentazione
del relativo disegno di legge di conversioue.

Ordininmo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a lloma, addì 14 gennaio 1937 - Anno XV

VITTOllIO E11ANUELE.

$USSOLINI - CIANO - 12ESSONA -
III IlEVEL - BENNI.

Visto, il Guarriosigilli: Soun.
11eflstrato alla Corte del conti, aridi 27 fel>braio 1937 - Anno XV
Atti del Governo, registro 382, foglio 158. - MANci.NI.

Traité de commerce et de navigation entre le Royaume d'Italie
et la République Turque.

Le Gouvernement Italien et le Gouvernement de la Ild-

publique Titrque dans le but de régler les relationsicommer-
ciales entre les deux Pays, sont convenus de ce qui suit:

Art. 1".

Les produits naturels on fabriqués originaires de cha-
cune des llantes Parties Contractantes à leur importation
dans le territoire de l'autre Ilante Partie Contractante ne

seront pas soumis à des droits, coefficients, taxes, sortaxes
ou charges quelconques autres on plus élevés que ceux qui
sont ou seront applignés aux produits similaires de tout

autre Pays.
A l'exportation vers l'Italie il ne sera perçu en Turquie, et

à l'exportation vers la Turquie 11 ne sera gierçu en Italie

den droits de sortie on taxes quelconques autres on plus éléves
gne ceux qui sont ou seront perçus à l'exportation des me-

mes produits vers tout autre Per 8.

Art. 2.

Le traitement sur le pied d'égalité avec un Pays tiers
s'étend à la caution et à la perception des droits à Pimpor.
tation et à l'exportation, à la mise des manchandises dans les
entrepats des douanes, aux redevances et formalités dona-
nières ainsi qu'an traitement et A l'expédition en donane des

marchandises destin es à l'importation, à l'exportation ou

au transit, aux modes de vérification et d'analyse des ar-

tieles, A la class¡fication et A l'interprétation des tarifs, tant
à Pimportation qu'à Pexportation tempornire et à la réex-

portation.
Art. 3.

Le traitement sur le pied d'égalité avec un tiers Etat

prévu aux articles précédents ne sera pas applicable:
1. - Aux privilèges accordés ou qui pourraient être

accordés ultérieurement par Pune des Dautes Parties Con-
tractantes aux Pays limitrophes pour faciliter le trafic fron-
talier dans une zone qui ne dépasse pas des deux côtés de

la frontière les 15 kilomètres.

2. - Aux faveurs spéciales résultant d'une union dous-
nière déjà conclue ou qui pourrait être conclue à Pavenir
par Pune des Hautes Parties Contractantes.

3. - Aux avantages et faveurs spéciaux que l'Italie a

accordés ou pourrait accorder à l'avenir à ses Colonies bu
Possessions.

4. - Aux avantages et faveurs sp6einux que la Turquie
a accordés ou pourrait accorder à l'avenir aux territoires
détachés de l'Empire Ottoman en 1923.

Art. 4.

Les produits naturels ou fabriqués de l'une des Hautes
Parties Contractantes importés dans le territoire de Pantre,
après avoir transité par les territoires d'un ou plusieurs
Pays tiers ne seront pas soumis à leur importation à des
droits de donane, taxes on redevances autres ou plus élévés
que s'ils avaient été i.mportés directement de leurs Pays
d'origine. Cette disposition s'applique aussi bien aux mar·
chandises en transit direct, qu'aux marchandises transitant
après transbordement, réemballage ou entreposage.

Art. 5.

Le régime des twements relatifs aux transactions commer-
ciales entre les deux Pays, ainsi que le régime de l'importa-
tion, pourront ôtre réglés par des Accords-spéciaux.

11 est toutefois entendu que chacune des Hautes Parties
Contractantes se réserve de prohiber ou de restreindre,
l'importation, Pexportation et le transit des marchandises

pouvant faire l'objet de transactions entre les deux Pays,
dans les cas suivants et pour autant que ces prohibitions ou
restrictions soient en même temps appliquées à tous les

autres Pays se trouvant dans des conditions identiques:
a) pour des raisons de sûreté d'Etat et de sécurité pu-

blique;
b) pour des raisons de police sanitaire et sétérinaire

et en vue de protéger les animaux et les plantes contre les

maladies, les insectes et les parasites de toute espèce;
c) pour les approvisionnements de guerre et dans des

circonstances extraordinaires;
d) par égard aux Alonopoles d'Etat actuellement en

vigueur ou qui pourraient être établis à l'avenir;
el afin de pouvoir étendre aux marchandises étrangè-

res des prohibitions on restrictions qui sont on seront éven-
tuellement fixées par la législation intérieure, en ce qui cou-
cerne la production, le commerre, le transport et la con-

sommation des marchandises nationales similaires à l'inté-

rieur du Pays.
Art. G.

Les navires sur lest ou chargés portant le pavillon de l'une
des deux Hautes Parties Contractantes dans les eaux et

ports de l'autre seront traités, soit à l'entrée, soit pendant
leur séjour, soit A, la sortie, sur le m me pied que les navires
nationaux sous les rapports des droits, taxes ou indemnités,
quelle qu'en soit la nature on dénomination, perçus au profit
de l'Etat, des communes, des corporations, des fonction-
naires publics ou d'établissements quelconques. Le même

traitement sera accordé en ce qui concerne le placement de
ces navires, leur chargement et déchargement dans les ports,
rades, baies, bassins et docks, l'usage de toutes les instal.
lations et ouvrages et généralement tontes les formalités et

dispositions quelconques, auxquelles peuvent être soumis

les navires, leurs équipages, leurs passagers et leurs car-

gaisons.
Il est toutefois entendu que l'égalité de traitement ne

peut pas être invoquée vis-à-vis des facilités spéciales que
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chacune des Hautes Parties Contractantes, accorde ou ac-

cordera aux navires nationaux affectés au service,de cabo-
tage.
Tout privilòge et toute franchise accordés, pour le trai-

tement envisagé dans les alinéas précédents, aux navires
d'une tièrce Puissance, leurs équipages, leurs passagers et
leurs cargaisons par l'une des Hautes Parties contractantes,
seront étendus de plein droit aux navires de l'autre Haute
Partie Contractante, leurs équipages, leurs passagers et
leurs cargaisons.

Art. 7.

Les navires portant le pavillon de l'une des Hautes Par-
ties Contractantes qui entreront dans un port de "I'autre
ilante Partie Contractante soit pour y composer ou complé-
ter leur cargaison pour une destination 'etrangère quel-
conque, soit pour y décharger, toute ou partie de leni· car-
gaisou apportée de l'étranger, pourront, en se conforinant
aux lois.et règlements des Pays respectifs, conserver à bord
la partie de leur cargaison qui serait destinée à un autre

port du même Pays ou à un port étranger, et la réexporter,
sans être tenns à payer pour cette dernière partie de leur
cargaison aucun droit ou frais sauf les droits de surveil-
lance. lesquels d'ailleurs ne pourront être perçus qu'au taux
fixé pour la navigation nationale.

Art. 8.

En cas de naufrage, échouement, avarie en mer, on relA-
che forcée d'un navire de l'une des deux Hautes Parties
Contractantes dans les eaux de l'autre llante Partie Con-
tractante, le navire et sa cargaison jouiront des anemes fa-
vents et inimunités que les lois et règlements des Pays res-
pectifs accordent dans les circonstances analogues, aux na-
vires nationaux.
Aide et assistance seront données dans la même mesure

qu'unx nationaux, au capitaine, à Péquipage et aux passa-
gers tant pour eux mêmes que pour le navire et sa car-
guison.
Les marchandises sauvées d'un LAtiment choné au man-

fragé ne seront assujetties à aucun des droits et taxes
pérças à l'importation, à moins qu'elles ne soient introdui-
tes dans le Pays pour la consommation intérieure.

Art. 9.

La nationalité des navires sera, de part et d'autre, admise
d'après les documents et certificats délivrés à cet effet, par
les Autorités des Etats respectifs, conformépleig .aux lois
et régléments de chaque Pays.
Sauf le cas de vente judiciaire, les navires de l'une des

IInutes Parties Contractantes ne pourront être nationalisés,
dans l'autre Haute Partie Contractante, sans une déclara-
tion de retrait de pavillon délivré par l'autorité de l'Etat
dont ils relèvent.
Les certificats de junge et autres documents relatifs à

la jauge, délivrés par l'une des Hautes Parties Contractan-
tes seront reconnus par l'autre Haute Partie Contractante
conformément aux arrangements spéciaux qui pourront être
conclus entre les deux Parties Contractantes.
Jusqu'à la conclusion de ces arrangements, les navires de

chacune des deux Dantes Parties Contractantes, ne seront

pas assujettis dans les ports de l'autre flante Partie Con-
tractante, ipour le payement des droits de navigation à
anenne nouvelle opération de jangenge, la capacité nette de
registre inscrite sur les papiers de bord étant considérée
comme équivalente à la capacité nette résnItant des mé-
thodes de jaugeage appliquees aux navires nationaux.

Art. 10.

Les dispositions insérées dans les articles précédents cou-
cernant l'application du traitement national et de la nation
la plus favorisée ne s'étendent pas:

1. -au cabotage, lequel continue à être régi par les lois
qui sont on seront en vigueur dans chacun des deux Pays.
En tout cas les navires italiens et tures pourront passer
d'un port de l'un des deux Pays contractants dans un ou

plnsieurs ports dn même Pays, soit pour y déposer toute ou
partie de leur cargaison apportée de l'étranger, soit pour y,
composer ou complèter leur chargement pour une destina-
tion étrangère;

- 2. aux encouragements accordés ou qui pourraient
être accordés à la marine marchande nationale;

3. aux concessions spéciales accordées aux sociétés
de sport nautique et aux navires de plaisance;

4. aux encouragemeñts accordés par l'Etat à ses pro-
pres navires exidoités elf régie ou en participation;

5. A l'eker ice de la péclie dans les eaux territoriales
des deux Ifantes Parties Contractantes non plus qu'aux
avantages pµticuliers dont les produits de la pêclie natio-
nale sont on pourront être Pobjet;

6. A l'exercice des services maritimes des ports, des
rades et des plages, à l'exercice des service de sansetage
et d'assistance maritime, a,iusi qu'à l'exercice du pilotage et
du remorquage.

Art. 11.

Toutes les marchandises, quel que soit leur nature et leur
provenance, dont l'importation, le transit ou le depôt peut
avoir lieu dans le territoire de l'une des deux Hautes Par,
ties Contractantes, si elles sont transportées par des navires
nationaux, pourront également y être importées, exportées,
passer en transit ou déposées par des navires de l'autre
Hante Partie Contractante.
Dans ce cas les marchandises juniront des mêmes faci-

lités et ne seront pas assujetties à d'autres droits on taxes

plus élev6es, A d'autres restrictions plus gênantes que si
elles étaient transportées par des navires nationaux.
La même disposition s'applique aussi pour les voyagenrs,

gni débarquent des navires provenant de l'étranger, ou qui
s'embarquent sur des navires pour l'étranger. Dans ce der-
nier cas, les navires doivent observer les dispositions légis-
latives qui ont été ou seront bilictées pour les navires af-
fectés an transport des voyageurs, par celle des flantes Par-
ties Contractantes, dans le territoire de laquelle se trouve
le port d'embarquement.

.
Art. 13.

Le présent Traité sera ratitlé et les instruments de ratifi-
crition seront échangés à Ankara le plus tôt possible. Il
pourra n6anmoins entrer et signeur à titre provisoire par
échange de notes A faire à Rome.
Ce Traité aura la durée de dix-huit mois à partir de la

date de son entrée en vigueur provisoire.
11 sera renouvelé par tacite reconduction pour des pério-

des annuelles, s'il n'est pas dénoncé avec un préavis de
trois mois.

En foi de quoi, les Plénipotentiaires des Hautes Parties
Contractantes ont signé le présent Traité.

Fait à Rome, en double exemplaire, le 29 décembre 1930.
Pour l'Italie: Pour la Turquie:

Creo. HUSEYIN RAGIP BAYDUR.

Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re d'Italia,
Imperatore d'Etiopia:

Il Ministro per gli affari estern
ÇIANO<
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Protocole additionnel au Traité de commerce et de navigation
entre le Re•yaume d'Italie et la République Turque.

Au moment de procéder à la signature du Traité de com-
Inerce et de navigation entre le Royaume d'Italie et la Ré-
publique Turque conclu en date de ce jour, les Plónipoten-
tiaires sonssignés ont fait la déclaration suivante qui doit
former partie iutégrante dudit Traité:
Ad Art. 5. - En raison de la situation économique ac-

tuelle, les deux PartiessContractantes se reconnaissent mu-
tuellement la facultó en cas de nécessité, d'apporter quelque
changement au système qui règle actuellement l'importation
des nutrehandises étrangères dans leurs.anarchés.
Dans ce cas, Ics nouvelles enesures prises par l'une des

IIautes Parties Contractantes serofit .applignées aux mar-
chandises de FAutre de façon à ghier le moins possible les
relatione etunmerciales entre les deux .Pays.
Néanmoins la llante Partie qui s'estimerait Jésée à la

suite de tels changemente, aura la faculté de demander l'ca-
verture de nouvelles négociations, et dans le cas on les cou-
vershtions entamées A cet effet n'auraient pas abouti dans
le délai d'un mois A partir de la date de la demande, de dé-
noncer le présent Traité, cette dénonciation devant potter
ses effets dans un dólai de 30 jours.
Le présent Protocole ne fera pas Pohjet d'une ratification

sísparée et sera considéré ratifié par }es Rantes Parties Gon-
tractantes, par le fait de l'échange des instruments de rati-
tiention du Traité augnel il se rapporte.

Fait à Rome, le 20 décembre 1936.

Pour l'Italie: Pour la Turquie:
CIwo. Hosnix RAGIP BAYDUR.

Il est entendu toutefois, que pour les marchandises ayant
un caractère saisonnier les contingents pourront être octro<
yés, dans la période de validité de l'Accord, sans r6partition
semestrielle, pour nu délai A déterminer, après entente, entro
les Autorités compétentes italiennes et turques.
Les contingents qui n'auraient pas été puisés durant le

premier semestre de chaque année seront automatiquement
transférés au semestre suivant.

Art. 4.

Au cas où à partir du 1° juillet 1987 un déséquilibre anora
mal dépassant 15 millions de lires italiennes serait constat6
etre les exportations italiennes en Turquie et les exporta,
tions turques en Italie, chacun des deirx Gouvernements aura
la faculté de demamler soit la revision des contingents ðéjà
assignós Ott à assigner, kolt l'octroi de contingents nouveaux.
Dans ce cas des pourpariefs devront être entamés et pren-

dre fin au bout d'un mois à partir de la date de cette demande.
Sì au bout de ce mois on ne se mettait pas d'accord, cham

cune des deux Parties Contractantes aura la faculté de d64
noncer l'A,ccord avec nu préavis de trois mois.

Art. 5.

Les marcliandises originaires des deux Pays qui seront
exportées de l'un A l'autre, après la mise egvigueur du prés
sent Accord, devront être accompagnées d'un certificat d'oria
gine, émis en double exefnplaire, par les autorités compéa
tentes du pays exportateur, selon le modèle ci-annexé. Le
duplicata B de ces certiticats sera estampillé par le Bureau
de Donano d'entrée et remis dans la journée à la banque
chargée des opérations de clearing du Pays importateur.

Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re d'Italia,
Imperatore d'Etiopia:

Il JIinistro per gli affari esteri:
ÛIANO.

Accord commerclat entre le Royaume d'Italle
et la République Turque.

Art. 6.

I:es compensations privées approuvées par les deux Parties
Contractantes et en cours d'exécution à la date de la signo
ture du présent Accord, seront liquidées conformément _aux
dispositions de l'Accord pour régler les payements des échan-
ges commerciaux entre l'Italie et la Turquie du 4 avril 1934

Le Courernement Italien et le Gouvernement Turo, animés
du désir de développer leurs échanges columerciaux, sont
convenus de ce qui suit:

Art. 1er,

Les marchandises d'origine italioline set•ont admises à l'ini-
portation en Turquie dans les limites des contingents indl-
quées sur la liste I, ci-annexée.

Art. 7.

Le présent Accord entrera en vigueur en même temps que
1,e Traité de commerce et de navigation signé en date de ce
jour. Il aura la même,durée et expirera à la même date.
La dénonciation éventuelle du présent Accord entratneral

de plein droit is déchéance du Traité de Commerce et de Nw
Tigation précité dont il fait partie intégrante.

En foi de quoi de présent Accord a été signé.
Art. 2. Fait à Rome, en double exemplaire, le 29 décembre 1930,

Les marchandiseg d'origine turque ser.ont admises à Pim-
portation en Italie dans les li.mites des contingents indiqués Pour PItalie:. Pour la Turquie:
sur la liste II, ci-annexée. CIAso RusEYIN RAGIP BAYout

'Art. 3., Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re d'Italia,
Imperatore d'Etiopia:

Les contingents indiqués sur les listes I et II son établis
pour une période de 12 mois et seront octroyés à raison de 11 Ministro per ÿli affari esteri:
50 y pour chaque semestre. CI.wo.
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...................
0,500

680

...................
I

202a)

...................
30

b)

..,................
300

d)

..............••••.
3a

h)

.............••••,.
50

704a)L

..............••«..
3

b)2

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

·

·

•

·

•

•

•

•

70Ca)

'

.|..

........·••••-•
709a)

....

...•••••••••••.
2

b>

....

........··•••-•
7a

710c)

..............••«·•
2

d)

4.ex........•••••*•.
3

N

v)

.

............•·...
0,200

N

711d)

.............•••«•.
02,050

M

716&)

..........·•••••«•.
2,õ

720c)

....

....-··••••••••
725h)

.1..
.....·

·••••••••

72ße)

-.

.·

.-···•••·•·••••.
100

7±¿

.

.

.

........sw......
0,100

729

.....--.···-·-•••••
I

>

745
a),
b

,

c)

Avec
l'autorisation
préalable
du

Ministère
in-

-9

téressé.

7518)

....

.......••••••••
N

t)

.

..............=•,..
0,700

...................
Io

m"'

::::::::::::::
.soo

7996)

...•.......•••••••.
0,160

853a)

...---.·-...-·•··-
b)

Avec

l'autorisation
préalable
du

liaistère
de

1

Ilygiene.

c)

..................•
3'!,4

8506)

·

-

..................
c)

...................
10

861

.............-.••..·
10

Autres
marelta.ntlises
(1).

(1)
La

rubrique
«

antros
marchandises
»

comprend
les

produits
d'origine
Itallenne
non

dénomrués
sur
la

pitsauto
liste
et

admis
à

l'importat100
(Ibre
par
le

décret
ture
de

régime

gaaeral
d'importablon
en

vigueur
au

moment
de

l'importation.

Les
produits
figurant
sur
la

liste
V

anur-vée
att

dit
déeret
et
non
repris
sur
la

présente

lLste,
peuvent
être

égalantent
ÍTLlportés
RVee

l'autortsation
préaluble
des

3finistères
intéressés.

L'importation
de

chacune
de

ces

marchandises
sera
Admise
days
la

limite
de
50
%

des

quantités
elTeetivement
importées
dans
la

période
correspuudante
de

l'année
1934.

I
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ANNEXE

MARCHANDISE3
TVEQUES
A

EXPORTER
EN

ITALIE
Contingents

N•
du

tary

annuels

31ARCHANDISES
(enmillier

italien

de
lires italiennes)

24

Ocuts
de

volaille
.

.

.

.

,

,

,

,

,

,

.

.

6.000

33

Poisson
frais
.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

6.000

41

Mélasse
de

sucre
.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

·

·

300

fi6

Orge
.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

•

.

.

13.000

67

Maïs.
.

.

.......aw..·..
3.500

69

Graines
n.

d.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

2.500

71

Lègumes
secs
.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

10.000

Si
b)

Raisins
secs

,,

.

.

.

.

.

.

._._.

.

.

.

.

.

.z..

1.000

88

eL90æà
07

Fruits
secs
.

.

.

,

,

,

,

.

.

.

.

,

,

.

1.250

117

Semences
oléagineuses
.

.

•

a

e

a

a

a

-

2.000

121
a)
2

Huile
de

poisson
.

.

.

,

,

,

.

.

,

,

,

.

õ00

125
e)

Huile
d'olive
.

,

,

.

.

.

.

.

.

,

,

,

,

.

7.000

181

Coton
brut
.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

7.000

211
a

et
b)

Laine
9uinte
ou

lavée
.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

1.500

212,
ex
951

Déchets
et

chiffons
de

lainè
.

.

.

.

.

.

.

.

.

6õ0

248,
ex
951

Déchets
et

chiffons
de

soie
.

.

.

.

,

«

.

.

650

274
ay2,
f

Chromite
ou

minerais
de

chrome
.

.

.

.

.

.

1.000

374
c)

Minerais
de

plomb
.

.

,

,

.

.

.

.

.

,

.

3.000

654
b)

Gomme
adragante
,

,

,

,

.

.

.

.

.

.

.

300

778,bis

Opium
.

.

.

.

.

.

,

,

.

.

,

,

,

,

.

.

2.500

de
783
à

786

inclus,
790,

Matières
tannantes
et

colorantes
,

,

.

,

.

1.000

791,
796,
803

80õ

Peaux
crues
pas
bonnes
pour
fourrures
.

.

4.000

918

Avoine
.

.

.

•

•

·

·

·

«

«

•

.

.

,'

.

.

7.500

025

Son

•

a

«

.

.

.

.

5.000

Autres
marchandises
(1)

(1)
La

rubrique
e

autres
marchandises
e

comÞrend
les

produits
d'origine
turque,
importés

en
Italie
en
1934
et

non

dénommés
sur
la

présente
liste.

Chacuno
de
ces

marchandises
sera

importée
suivant
le

regime
gèneral
en

vigueur
en
Ita-

lie
au

moment
de

l'importation
et

dans
la

limite
de

60%
dos
quantito
importées
effective-

ment
dans
la

périodo
correspondante
de

l'année
1934.

Le

pourcentage
de

50%
s'étend
aussi
bien
aux

marchandises
figurant

actuellement
nur

la

liste
A

qu'à
cellos
reprisesà
la

liste
C

du
régime

gén3ralitalien,
sousreservedesmesures

de

defonse
d'importation
qui

pourraient
ûtre
adopt6cs
à

l'égard
de

tous
les

l'ays.

EXE
MPL
AIRE
A

Certificat
d'origine.

E:tpéditeur
:

Destinataire
:

Nom................
Nom................

Domicile..............
Domicile.........,....

Rue................
Rue................

Nature
de
la

marchandise
.

Mode
d'emballage:

Nombre
des
colis
:

Marques
N
:

Brut...........
Kg.

Poids.......
Not

...........
Kg.

Valeur
:

Voie
d'expédition
:

Il

est

certifié
que
les

marchandises
désignées
ci-dessus
sont
d'
ori-

gine
.

.

.

.

.

et

que
ce

certificat
d'origine
est
délivré
con-

formément
aux

dispositions
de

l'Accord
commercial
turco-italien
du
29

décembre
1936.
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Accord de paiement entre le Royaume d'Italie jour le jour des avis de crédit pour les versements effectués
et la Rëpublique Turque. chez eux conformément aux articles 1 et 2.

Tout avis de crédit indignera le montant en livres turques,Le Courernement Italien et le Gouvernement Turc ont
respectivement en lires, ainsi que les mentions nécessairesconvenu de régler leurs créunces provenant des échanges pour permettre les ipaiements correspondants aux créanciers.conunereinux par voie de clearing conformóment aux dispo- Dans le cas où une créance serait libellé en une monnaiesitions suivantes:
autre que la lire on la livre turque, le montant en telle devise

Art. 1er, sera également désigné sur les avis précités.
Les créances turques en Italie provenant des échanges com-

merciaux entre la Turquie et l'Italie devront être réglées
inoyennant le versement de la somme due, en lires, à la Ban-
ca d'Italia en sa qualité de caissier de l'Istituto Nazionale
per i cambi con l'estero.
L'Istituto Nazionale per i enmbi con l'estero portera les

sommes ainsi encaissées, apròs les avoir converties en livres
turques, an crédit d'un cornpte livres turques, non productif
d'int ret, qu'il ouvrira au nom de la Banque Centrale de la
République de Turquie.

Art. 2.

Les créances italiennes en Turquie prosenant des échanges
commerciaux entre l'Italie et la Turquie devront être ró-
giées nioyennant le versement de la somme due en livres
turques à la Banque Centrale de la République de Turquie.
La Dunque Centrale de la République de Turquie portera

les sommes ainsi encaissées, apròs les avoir converties en
lives, au crédit d'un compte lires non prodnetif d'intérêt,
qu'elle ouvrira au nom de l'Istituto Nazionale per i cambi
con l'estero.

'Art. 3.

L'I.stituto Nazionnie per i cambi non l'estero et la Banque
Centrale de la République de Turquie se transmettrout au

Art. 4.

La conversion des lires italiennes en livres turques, celle
des livres turques en lives italiennes et celle des autres de-
vises en l'une de ces deux monnaies, se feront d'après les rès
gles suivantes:
L'Istituto Nazionale per i cambi con l'estero et la Banque

Centrale de la Républigne de Turquie fixeront d'un commun
accord le cours du change entre la Jire italienne et la livre
turque toutes les fois que cela sera nécessaire; ce cours sera
appliqué pour la conversion des livres turques en lires, et
des lires en livres turques.
Les créances turques ou italiennes libellées en d'autres

monnaies que la livre turque on la lire seront converties au
préalable en la monnaie nationale du Pays importateur au
cours du jour des Bourses d'Istambul et de Rome respecti-
rement.

Art. 5.

Les payement aux créanciers seront effectués en Italie par
les soins de l'Istituto Nazionale per i cambi con l'estero, en
Turquie par les soins de la Banque Centrale de la République
de Turquie, dans les monnaies nationales de chaque Pays,
suivant l'ordre chronologique les versements prévns aux artia
cles 1 et 2 et dans la limite des disponibilités des comptes
SUSVISUS.
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Art. 6.

.
L'Istituto Nazionale per i cambi con l'estero et la Banque

Centrale de la République de Turquie procédéront journel-
lement à une compensation entre les soldesdês deux comptes
de clearing.
Les deux Instituts arrôteront d'un commun accord les

modalités de cette compensation.
Les versements des importateurs prévus aux articles 1 et 2

ne seront pas libératoires et les d biteurs seront tenus de
rembourser à Plnstitut chargé du service de clearing dans

leur Pays les différences de change qui pourront se produire
entre le jour du versement et le jour où la compensation pré-
vue au premier alinéa du présent article deviendrait possible.

Art. 7.

Les marchandises expédines de part et d'autre après l'en
trée en vigueur du pr sent Accord devront être accompagnées
d'un certifient d'origine en double exemplaire dont la for-

mule est anuexóe à l'Accord commercial signé en date de ce
jour.
Le duplicata 8 de ce certifient d'origine sera estampille

par les Donanes du Pays importateur et remis par celles-ci
à l'Institut cimrgs d'effectuer l'encaissement nu compte de

clearing.
Les avis de crédit de l'Istituto Nazionale per i cambi con

l'estero et de la llanque Centrale de la R publigne de Turquie
relatifs aux encaissements constituant la contrevalenr des

importations, devront ôtre accompagnés du duplicata ß

estampillé dudit certificat d'origine.
Les versements aux comptes de clearing à titre d'avance

pour nehat de marchandises d'origine italienne ou turque
destin es A tre importées en Turquie, respectivement en Ita-
lie, pourront être admis seulement d'un commun accord entre
Plstituto Nazionale per 1 cambi con l'estero et la llanque
Centrale de la Itópublique de Turquie.

Art. 8.

11 est précisé que les dispositions relatives aux échanges
commercians du présent Accord de clearing ne concernent

que les marchandises d'origine de l'un des deux Pays effecti
rement importées dans l'autre Pays en payant les droits et
les taxes y afférents.

Les dispositions du présent Accord ne s'alppliquent pas an
tratie de marebandises en transit.

Art. 9.

Ohnenn des deux Gouvernements prendra, suivant sa 16-

gislation, les mesures necessaires pour assurer que tous les

paiements relatifs nux échanges de marchandises entre l'Ita·
lie et la Turquie soient réglés par la voie du clearing selon

les dispositions du présent Accord.

Art. 10.

A l'expiration du présent Accord, les importateurs de l'un
des deux l'ays en faveur duquel un solde subsisternit auprt·s
de l'autre Pays, devront outinuer A verser la contrevaleur

de leurs importations selon les dispositions du présent Ac
cord, jusqu'à l'extinction de ce solde.
De même la contrevaleur des marchandises importées à

cr dit antérieurement à l'expiration de l'Accord continue

runt à être versées réciproquement aux comptes de clearing.

Art. 11.

L'Istituto Nazionale per i cambi con l'estero et la Banque
Centrale de la Itópublique de Turquie se mettront d'accord

sur les modalités techniques nécessaires pour assurer 10
fonctionnement régulier du présent Accord.

Art. 12.

Les montants représentant la contrevaleur des importa-
tions du Pays ayant un solde actif sur l'ancien compte de
clearing ouvert en vertu de l'Accord pour régler les paie-
ments des échanges commerciaux, du 4 avril 1934, serviront
en premier lien à compenser les montants figurant sur le
compte précité et les compensations journalières prévues à

fart. 6 seront éffectuées apròs l'extinction totale de ce solde.

Art. 13.

Le présent Accord entrera en vigueur en même temps que
l'Accord commercial entre l'Italie et la Turque signé en date
de ce jour. 11 aura la même durée que celui-ci et expirera à
la meme date.
I]n foi de quoi le présent Accord a été signé,
Fait à Rome, en double exemplaire, le 20 décembre 1930.

Pour l'Italie: Pour la ,Turquie:
CIANo 11esuviN RAGIP ÛAYDUB

Visto, d'ordine di Sua MaestA il Re d'Italia,
Imperatore d'Etiopia:

Il Ministro per gli agari esteri:
CIANo.

Protocole additionnel A l'Accord de palement
entre le Royaume d'Italie et la République Turque.

Le Gouvernement Italien et le Gouvernement turc sont

d'accord de ne pas appliquer les dispositions de l'Accord do
paiement te de l'Arcord commercial entre le Royaume d'Ita-
lië et la République Turque, signés en date de ce jour, aux
échanges de marchandises entre la Turquie et les colonies
et. Possessions jtaliennes, en ce gni concerne les marchandi·
ses d'origine et de provenance de Turquie et des territoires
précités.

Fait à Rome, en double exemplaire, le 29 décembre 1936.

l'our l'Italio: Pour la Turquie:
CIANo IlUSEYIN RAGIP BAYDUB

Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re d'Italia,
Imperatore d'Etiopia:

Il Ministro per gli a[fari esteri:
OTAvo.

ItEGIO DECitE'fD-LEGGE 14 gennaio 1937-XV, n. 288.

Approvallone degli Accordi di carattere commerciale stipa·
lati in Roma fra l'Italia e la Svezia il 1* dicembre 1936-XV.

VTTTORIO EMANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONB

RIO D'lTALIA

IMPERATORll D'ETIOPIA

Visti gli articoli li e 10 dello Statuto fondamentale del

Regno;
Visto Part. 3, n. 2, della legge 31 gennaio 1926, n. 100;
Ritenuta la necessità urgente ed assoluta di dare eseen-

zione agli Accordi di carattere commerciale stipulati in
Roma fra l'Italia e la Svezia il 1• dicembre 1936;
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(en
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221

Feutres
tissés
.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

700.000

274

Minérais
.

.

.

.

.

.

.

.

,

,

,

«

.

600.000

280

Fonte
de

fusion
et

d'affinage
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.
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1.500.000

281
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Alliages
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,

,
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a

a
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.

.

.

.
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7.000.000
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et
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à
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.
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en
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1.000.000
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300.000

301

2'uyaux
en
fg.r
ou
en

acier
..

.

.

a

a

a

.

400.000
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801,
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Ilobinets,
soupapes,
vannes
et

leurs
parties
en

cuivre
et

ses

alliages
.

·

·

·

·

·

•

•

•

40.000

369

Ouvrages
en

cuivre
et
ses

alliages
n.

d.
.

«

•

900.000

388

Métaux
et

alliages
métalliques
n.

d.
.

.
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200.000

•¿pg

.

Machines
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à
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.

800.000
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,
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•
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a
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e
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a

a

e
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-
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leurs
accessoires
.

.

.

.

.

500.000
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Machines
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.

600.000
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Machines
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.

.

.

.
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a

•

•

ÛÛ0•000
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Pcmpes
mécaniques
.

,

.

,

,

,

,

.

,

,

.

30.000
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Machines
et

appareils
pour
refroidir,
etc
.

.

4

600.000

o

-
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§§§§§§§§§§ §§§§§§§§.

Les contingents susindiqués seront octroyés à raison de
/a pour la periode allant du premier décembre 1936 au

31 mars 1937 et A raison de */, pour chacun des trimestres
de Pannée 1937.
Il est entendu, toutefois, que les contingents annuels re-

Intifs pourront, d'un commun accord, être exceptionnelle-
ment octroyés avec une répartition différente de celle pré
yue à l'alinéa précédent.
Les contingents qui, ne seraient pas épuisés dans la pé-

riode premier décenibre 1036-31 mars 1937 ou dans chacun
des trimestres successifs de l'année 1937 seront automati

quement transférés aux contingents du trimestre suivant -
mais en aucun cas au delà de la fin de l'année 1937 - soit
pour les mêmes marchandises, soit exceptionnellement et
si les autorités compétentes italiennes et subdoises l'éta-
blissent d'un commun accord, pour d'autres marchandises.

Art. 2.

Dans le cas où l'une des Parties Contractantes prendrait
des mesures susceptibles de réduire d'une manière conside
rable soit les importations dans son territoire de produits
originarires de Pantre Partie, soit les exportations de son
territoire à destination du territoire de l'autre Partie ou

si, pour une autre raison quelconque, la balance du compte
présu par l'artitele 5 de l'Accord de clearing signé entre
l'Italie et la Suède en date de ce jour, subirait un chauge
ment consMérable par rapport A ce qui était prévu lors de
la copclusion du présent Accord, chacune des Parties Con-
tractantes pourra demander l'ouverture de conversations en

vue d'apporter aux contingents prévus dans cet Accord les
moditientions qui pourront s'imposer. .

Les conversations devront être entamées dans un délai
maximun de 15 jours après la demande d'ouverture des con-
versations de la part d'une des Parties Contractantes et
devront prendre fin dans un délai d'un mois, A partir de
la date de leur ouverture.
Si au bout de ce mois l'on ne se mettait pas d'accord,

chacune des Parties Contractantes aura la faculté de dé-
noncer l'Accord, avec, toutefoia, un préavis de 30 jours
avant la fin de chaque trimestre.

Art. 3.
Le présent Accord entre en vigueur le premier décembre

1936 et aura effet jusqu'au 31 décembre 1937.
S'il n'est pas dénoncé trois mois avant cette date, il sera

considéré renouvelé par tacite réconduction pour des pé-
riodes d'une année sauf préavis de trois mois avant l'expi-
ration de la période en cours.

En foi de quoi, on a signé le présent Accord.
Fait A Rome, en double exemplaire, le ler décembre 1936.

Pour l'I talie : Pour la ßuède :
OlsNo ERIK SJÖBORG - ARVID f(ICHERT

.Visto, d'ordine di Sua Maesta .il Re d'Italia,
Imperatore d'Etiopia:

Il Ministro per gli affari esteri:
CIANO,
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Accord de clearing entre l'Italie et la Suède.

Le Gourernement Italien et le Gouvernement SuNiofs, dans
le but de régler les paiements relatifs aux échanges com-

merciaux entre leurs deux Pays, sont convenus des dispo-
sitions suivantes:

Art. ler

L'Istituto Nazionale per i cambi con l'estero A Rome et

le Clearingunmudeu à Stockholm sont autorisés à régler
en compensation les paiements relatifs aux échanges com

anerciaux qui seront effectués entre le deux Pays à partil
de la mise en vigueur du présent Accord.

Art. 2. *

Les sommes does par des institutions publiques ou pri-
vées italiennes ayant personnalité juridique et par des par
ticuliers italiens à des institutions publiques ou privées sué
doises ayant personnalité juridique et à des partLeutiers
suédois, domiciliés habituellement en Suède au moins dá

puis le ler juillet H)36, pour intérêts, dividendes et autres
revenus, payables A intervalles réguliers, de capitaux sub-

dois investi.s en Italie avant la ler décembre 1930, seront
à trousférer selon les dispositions du pr sent Accord, jusqu'à
concurrence de 4 millions de lires italiennes pendant la

p riode ler décembre 1936-31 décembre 1937 et pendant les

p riodes necessises de réconduction prévues à l'article 14,
alinéa ler du présent Accord.
Il reste toutefois entendu, que lesdits revenus échus avant

le ler décembre 1936 sont A tranférer selon les modalités pre
vues par l'article 1 de l'Accord Spécial entre l'Italie et

la Suòde pour le règlement des paiements arriérés signé
en date de ce jour.
En voie provisoire, le transfert des sommes versées au

titre susdit sera effectué dans la mesure de 75 ¾ de leur

montant. Toutefois, si au 31 décembre 1937 ou à la fin de

chaque p riode annuelle successive le contingent de 4 millions
susdit n%st pas rempli, on pourra procéder à un transfert

proportionnel supplementaire des 25 % restants.

Il reste entendo que la partie susdite da 25 ¾ gni n'est

pas transferde, pourra être créditée, selon les dispositions
en sigueur à ce sujet en Italie, aux comptes e I oro Vecchi e

auprès de banques italiennes au nom des créanciers res

pectifs.
Art. 3.

Ne seront pas soumis aux dispositions du présent Accord:
a) les droits d'auteur, les droits de brevets, les licences

de fabriention et, en général, tons paiements entre les

dens l'ays se référant au domaine de la propriété intet

lectuelle;
b) tous frais de transport et d'assurance qui ne sont

pas compris dans le prix de vente des marchandises;
c) sauf le cas prévu à l'art. 9 du présent Accord, les

montants dûs par les débiteurs italiens pour l'importation
en Italie de marchandises en dehors des contingents fisés

par l'Accord commercial entre l'Italie et la Suède siegné
en date de ce jour.
L'Istituto Nazionale per i cambi con l'estero et te Clea

ringnilmuden se mettront d'necord pour étaldir les moda

lités nécessaires au règlement des montants dès selon ce

qui est présu au présent article.

Art. 4.

En exécution de l'art. 1er du présent Accord, les verse

snents des débiteurs italiens et suédois pour marchandises

originnites et en provenance de Suède, respectivement d'Ita
lie, importées dans les deux Pays après la date de l'entrée

en vigueur du présent Accord, seront effectués, en Italie:
en lires italiennes auprès de la Banca d'Italia en sa quaa
ilté de caissier de l'Jstituto Nazionale per i cambi con
l'estero, et en Suède: en courounes suédoises auprès da
Clearingullmuden.

A r t. 5.

Anprès du Clearingnfimnden ill sera onvert an nom de
l'Istituto Nazionale per i enmbi con l'estero un compte sans
intérêts en couronnes suédoises:

a) le Clearinguilmnden portera au crédit de ce compte
les montants qui seront versés par les impotarteurs su dois
de marchandises italiennes comme prix de ces marchandi·
ses, selon ce qui est pr vn aux art. 4 et 7 du présent Ac.
cord ;

b) le Clearingnfimnden portern nu débit du compte
suadit les montants des ordres de paiement en couronnes
snódoises que l'Istilato Nazionale per i enmbi con l'estero
émettrà en relation avec les versements effectués par les
debiteurs itatiens d'après les dispositions du présent Ac-
cord.

Art. 6.

Chaque avance pour nel at de marchandises d'origine
italienne on subdoise, destin es à etre importées en Snede,
respectivement en Italie, sera réglée selon les dispositione
du présent Accord.
Pour être admises nur versements en Italie, ces avances

noivent se référer à une licence d'importation déjà délivrée
par les autorit s comp tentes, Atre insér es dans le contrat
d'achat de la nmrchandise et correspondre aux usages com-
100001801,

Art. 7.
Les versements prévus aux art. 2 et 4 du pr sent Accord
eront elfeetn s d'après les dispositions suivantes:

pour les det tes libellées en lires et en couronnes sub-
doises, il sera adoptó le cours établi, d'un commun accord
entre l'Istituto Nazionale per i enmbi con l'estero et le
Clearingullmnden;

pour les dettes libellées en une devise nutre que la lire
et la couronne niódoise, il sera adopté le cours de la devise
eu question coté à Stockholm, respectivement à la Bourse
OL Home, le jour précédent celui du versement.

Art. 8.

Les paiements aux créanciers des deux Pays seront ef·
fectués en lires italiennes en Italie et en couronnes suédol·
ses en Suòde suivant l'ordre chronologique des versements
effectués par les débiteurs respectifs et dans la limite des
disponibilit s eXistantes.

11 reste entendu que la conversion en couronnes subdoises
des montants en lires versés par les débiteurs italiens aura
lieu auprès de l'Isti.tuto Nazionale per i cambi con l'estero
qui, en conséquence, transmettra nu Clearingniimnden des
ordres de paiement en couronnes subdoises dans la limite
des disponibilit s du compte en couronnes suédoises, visé
à l'art. 5 du pr sent Accord. Pour la conversion en couron-

nos subdoises ei dessus mentionn e. l'Istituto Nazionale per
i cambi con l'estero appliquera, conformément aux disposi-
tions de l'article 7 du présent Accord, le cours de changt
entre la lire et ta couronne snédoise en vigneur le jour de
l'émission de l'ordre.

Tonte différence de change éventuelle devra être réglée
entre le débiteur et le créancier. Cette différence sera trans-
férée d'apròs les dispositions dn présent Accord.

Art. 9.

13es opérations de compensation privée entre les deux Pays
seront admises avec l'autorisati|ou préalable de PIstitutt

6
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Nazionale per i cambi con l'estero et du Clearingnämnden,
toujours pour ròglement à travers le compte de compensa-
tion prévu à l'art. 5 du présent Accord et exclusivement
pour des achats supplémentaires réciproques.

Art. 10.

Les modalités pour le règlement des dettes italiennes en

Suède et sundoises en Italie, relatives aux échanges com-
mereinux effectués entre les deux Pays avant le ler septem-
bre 1930, ainsi que les modalités pour le règlement des det-
tes financières italiennes échues avant le 1er décembre 1936,
sont établies dans l'Accord spécial pour le règlement des
paiements arrierés signé en date de ce jour.

Art. 11.

Les versements que les importateurs italiens et suédois,
pour marchandises importées respectivement de Suède et

d'Italie, sont tenus à faire selon les inodalités établies par
le .Nodus Vivendi du 5 septembre 1936, et qui seront ellec-
tués apròs le 28 février 1937, devront être réglés à travers
le compte présu par l'art. 5 du présent Accord.

Art. 12.

Si A la fin de la durée du présent Accord un solde résul-
tait en faveur de l'un des deux Pays, les importateurs du
Pays en faveur duquel ce solde subsisterait devront conti-
nenr à verser la contrevaleur de leurs importations au

compte présu à l'art. 5 du présent Accord, jusqu'à l'amor-
tissement complet des créances non transférées.

Art. 13.

Chaque Gouvernement prendra, en ce qui le concerne, les
mesures nécessaires pour assurer le fonctionnement régulier
du système de règlement des créances présu par les disposi-
tions précédentes.
Les diflicultés qui pourraient surgir à l'occasion de l'ap-

plication pratique des dispositions précédentes seront ré-

glées d'un commun accord entre ITstituto Nazionale per i
cambi con l'estero et le Clearingnumnden.

Art. 14.

Le présent Accord entre en vigueur le 1er décembre 1936
et nura effet jusqu'au 31 décembre 193T. S'il n'est pas dé-

noncé trois mois avant cette date, il sera prorogé par tachte
réconduction pour des périodes d'une année, sauf préavis
de trois mois avant l'expiration de la période en cours.

Toutefois, au cas on des circostances susceptibles d'em-
pêcher le fonctionnement du présent Accord dans ses parties
essentielles se produiraient, chacune des Parties Contractan-
tes pourra demander l'ouverture iammédiate de négocia-
tions en vue de remédier aux difficultés qui auraient été
consta tees.
Dans le cas où ces négociations n'aboutiraient pas A un

résultat satisfaisant dans un dólai d'un mois, chacune des

Parties Contractantes pourra dénoncer cet Accord avec

prMvis d'un mois, toujours pour une échéance de fin de tri.

mestre.
.

En foi de quoi, on a signé le présent Accord.

Fait à Rome, en double exemplaire le 1er décembre 1936.

Pour l'Italie: Pour la Suède:

Cuxo ERIK SJönona - Auvio IIIcumnT

Visto, d'ordine di Sua Maesta il Re d'Italia,
Imperatore d'Etiopia:

Il 3[inistro per gli affari esteri:
Cuxo.

Accord special entre l'Italie et la Suède pour le réglement
des paiements arriérés.

Le Gouvernement Italien et le Gouvernement Suddois, dana
le but de régler certains paiements entre leurs deux Pays,
sont convenus des dispositions suivantes:

Art. 1er,

Les débiteurs italiens envers des créanciers suédois pour
dettes déjà échues ou à échoir jusqu'au 28 février 1937,
quelle que soit la nature de leurs dettes, seront invités à
verser aux échéances respectives et pas plus tard qu'à la
date susindiquée, les montants dûs, auprès de lá Banca
d'Italia, en sa qualité de caissier de l'Istituto Nazionale per
i cambi con l'estero à Rome.
Cette disposition ne s'applique pas aux dettes à transférer

d'après les stipulations de l'Accord de clearing entre la
Suède et l'Italie signé en date de ce jour, ainsi qu'aux dettes
Iisées à l'art. 3, alinéas a et b, du même Accord, échues
après le 30 novembre 1930.
Les versements relatifs aux échanges commerciaux pré.

vus par l'Accord entre l'Italie et la Suède pour régler les
échanges commerciaux du 21 juin 1933 et par le Modus Vi-
vendi du 5 septembre 1936 seront portés par l'Istituto Na-
zionale per i cambi con l'estero au crédit des comptes insti-
tuém par les accords respectifs.
Les versements effetetués selon les dispositions du Décret

Ministériel italien du 20 novembre 1933, ainsi que les verse-
ments relatifs aux dettes non commerciales, seront portés
au crédit du Compte B, mentionné dans la lettre adréssée en
date du 5 septembre 1936 par l'Istituto Nazionale per i
cambi con l'estero au Clearingnilmnden à Stockholm.

Art. 2.

Les créanciers suédois de sommes d6posées jusqu'au 30 no.
vembre 1936 au crédit de comptes a Lora Vecchi » auprès de
banques italiennes, pourront demander aux banques ita-
liennes en question le transfert de leurs créances jusq'au
28 février 1937. A la suite de telles demandes, les banques
italiennes effectueront les versements des sommes dues au-

¡yréa de la Banca d'Italia en sa qualitté de caissier de 11sti,
tuto Nazionale per i cambi con l'estero, au crédit du Compto
B mentionné à l'art. 1er du présent Accord.

Art. 3.

Les débiteurs italiens pour dettes commerciales échues,
qui ont pourvu jusq'au 30 novembre 1936 au versement des
montants dûs, seront invités, si les montants n'ont pas en-
core été transférés, à effectuer auprès de la Banca d'Italia
en sa qualité de caissier de l'Istituto Nazionale per i cambi
con l'estero, le paiement des différences de change résultant
entre le cours en vigueur le jour du versement et celui en
vigueur le 1er décembre 1936.
Les montants versés qui, selon les dispositions prévues

dans la lettre adressée en date du 5 septembre 1936 par
l'Istituto Nazionale per cambil con l'estero au Clearingnaa
mnden, ont été déjà convertis en couronnes suédoises au
cours en vigueur le 31 août 1930 (Compte A), ne seront pas
soumis aux dispositions susdites.

Art. 4.

Les débiteurs suédois envers des créanciers italiens, pour
dettes commerciales déjà échues ou à échoir jusqu'au 28 fé-
vrier 193'i, seront invités à verser aux échéances respectives
et pas plus tard qu'à la date susindignée, les montants dûs
aux titres susdits auprès du Clearingniimnden.
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Le Clearingnamnden portera ces montants au crédit des
comptes institués par l'Accord du 24 juin 1935 et par le

Modus Vivendi d.u 5 septembre 1936.
Les dispositions prévues au premier alinéa du présent ar-

ticle ne s'appliquent pas aux dettes suédoises à transférer
d'après les stipulations de l'Accord de clearing signé en date
de ce jour, ni aux dettes visées à l'art. 3, alinéas a et b du
même Accord, échues après le 30 novembre 1936.

Art. 5.

L'Istituto Nazionale per i cambi con l'estero et le Cleari-
gnumnden s'engagent à inviter les débiteurs respectifs à ef-

fectuer les versements de leurs dettes jusq'au 28 février 1937.

Art. 6.

Les soldes en lires existant le 30 novembre 1936 sur les

omptes du Clearingnämnden auprès de l'Istituto Nazionale
per il cambi con I'estero, à savoir le compte prévu par l'Ac-
cord de clearing du 24 juin 1935 et le Compte B, seront con-
Vertis en couronnes subdoises le 1er décembre 1936 d'après le
cours en vigueur à cette date.
Pour ce qui concerne les différences de change entre le

cours en vigueur le jour du versement et celui en vigueur le
1er décembre 1936, on appliquera les dispositions du premier
alinés de l'art. 3 du présent Accord.
Le règlement des dettes, qui aura lieu après le 30 novem-

bre 1936, sera effectuè par versement, soit en Italie soit en
Suède, sur la base des cours établis à l'art. 7 de l'Accord
de clearing signé en date de ce jour. Les lires italiennes
versées en Italie seront immédiatement converties, au même

cours, en couronnes suédoises.

Art. 7.

Le 28 février 1937 il sera établi le solde du compte Modus
Vivendi, qui d'après les prévisions devrait résulter en fa-

yeur de l'Italie.
Ce solde sera destiné en premier lieu au remboursement

des résidus inférieurs à 01 couronnes suédoises résultant en !
faveur des créanciers suddois par l'application de l'art. 8 du |
présent Accord. Si après l'utilisation susindikluée il resté !
encore un solde disponible, celui-ci sera utilisé pour le règle-
ment, dans l'ordre chronologique général, des créances sué-
doises arriérées relatives à l'Accord du 24 juin 1935.

Art. 8.

Avec le montant en couronnes suddoises résultant après le
remboursentent et le réglement prévus à l'art. 7 du présent
'Accord, ainsi qu'avec fe solde du Compte A en couronnes

suédoi]ses, et après avoir déduit la somme nécessaire à régler
les résidus inférieurs à 94 couronnes, dont il est question au
troisième alinéa du présent article, l'Istituto Nazionale per
i cambi con l'estero souscrira, auprès du Trésor italien en

date du 1er avril 1937 des Bons du Trésor 3 %, à deux ans,
libéllés en couronnes suédoises, payables le 1er avril 1939,
domiJciliés auprès de la Stockholms Enskilda Bank & Sto-
ekholm et exempts de tout impôt ou taxe italien présents
et futurs.
Le texte des dits Bons du Trésor est annexé au présent

'Accord.
L'intérêt de 3% sur ces bons étant payalde à l'échéance

des bons en môme temps que le capital, les bons seront émis
à 04 couronnes suédoises et payables, à l'échéance, à 100
ouronnes suédoises (intérêts compris).
Les créances suédoises dont il est question seront réglées

par la distribution de ces Lons au même prix de 01 couron-

nes suédoises; les résidus au dessous de 91 couronnes seront
réglés par prélèvement sur le compte Modus Virendi du
5 septembre 1936, ainsi qu'il est prévu à l'art. 7 du présent
Accord.

Art. 9.

Un créancier suédois qui ne désirerait pas obtenir des
Bons du Trésor pour sa créance devra, au plus tard le

15 février 1937, en avertir l'Istituto Nazionale per i cambi

con l'estero. Ayant présenté un tel avertissement, il aura
le droit d'obtenir que sa créance en lires italiennes soit dé-

posée sur un Compte « Loro Vecchio » réglé conformément
aux dispositions en vigueur en Italie pour de tels comptes,
à ouvrir en son nom auprès d'une banque italienne. Dans le
cas où le montant dont il s'agit aurait été déjà versé selon
les dispositions du présent Accord avant le 1er décembre 1936,
il sera converti en lires italiennes au cours en vigueur entre
la lire et la couronne suédoise le 1er décembre 1936; dans
le cas où le montant aurait tú sersé à partir de cette date,
il sera converti en lires italiennes au mûme cours auquel le
versement a été effectué.

Art. 10.

L'Istituto Nazionale per i cambi con l'estero chargera le
Clearingnämnden de la distribution aux créanciers suédois
des Bons du Trésor i:ndiquès aux art. 8 et 11 du présent
Accord, ainsi que du paiement à la charge du compte Mod«a
Vivendi, des résidus dont il est question aux art. 7 et 8 du
présent Accord. Cette distribution sera faite suivant l'ordre

chronologique des paiements effectués par les débiteurs ita-
liens.

Art. 11.

L'émission des Bons du Trésor 3 % en couronnes suédoises

payables le 1er avril 1939 aura lien jusqu'à concurrence d'une
somme équivalente à 424.500 livres sterling (476.500 livres

moins 52.000 livres au maximum).
Si le règlement de créances suédoises arriérées, conformé.

ment au présent Accord, exigait l'émission de Hons du Tré-

sor an dela de la somme maximum mentionnée ci-dessus,
l'Istituto Nazionale per i cambi con l'estero souscrira auprès
du Trésor italien des Bons du Trésor 8 ¾ en couronnes sud-

doises payables le ler avril 1940 et domiciliés auprès de la
Stockholms Enskilda Bank & Stockholm.
Les Bons de cette catégorie seront émis à 91 couronnes

suédoises jusqu'à concurrence d'une somme équivalente à
108.500 livres.
La procédure prévue aux art. 8 et 10 du présent Accord

s'appliquera également à l'emission et à la livraison de ces
Bons du Trésor.

Art. 12.

Les paiements effectués, toujours aux changes présus à
l'art. 6 du présent Accord, par les débiteurs italiens apròs
le 28 février 1937, relatifs anx échanges commerciaux sou-

mie à l'Accord du 24 juin 1935 et qui sont visés par les dis-
positions du Décret Ministériel Italien du 20 n<>vembre 1935,
seront réglés, chaque trimestre solaire snecessif, jmr livrai-
son aux créanciers suédois respectifs, de 130ns du Trésor

3% échéance 1er avril 1939 ou de Rons du Tr sur 3¾ beh ance

1er avril 1940, selon ce qui est prévu aux art. 7, 8, 10 et 11
du présent Accord.
La livraison en question sera efféctuée en tenant compte

de ce que les intérêts eu les Rons conrent à partir du
1er avril 1937, c'est-à-dire sur la base de 94.75 conronnes

suédoises an 1er juillet 1937, 95,50 an ler octobre 1637 et 9635
au ler janvier 1988 pour 100 couronnes suédoises de valeur
nominale, si la livraison se fait en Rons du Trésor échéance
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le avril 1939; et sur la base de 91,75 couronnes suédoises,
respectivement 92,50 et 93,25 pour 100 couronnes suédoides
de valeur nominale, si la livraison a lieu pour des Bons du
Trésor échéance 1•r avril 1940.
Pour les versements n'atteignant pas la valeur d'un Bon

fixó de la manière indiquée ci-dessus, les créanciers suédois
devront verser une somme correspondant & la différence en-
tre le montant de leur créance et ladite avaleur des Bons du
Trésor. Ces différences seront transférées A travers le compte
prévu A l'art. 5 de l'Accord de clearing signé en date de ce
jour, à moins que le créancier suédois n'ait recours, pour
toute ou pour une partie de sa créance, A la faculté qui lui
est réservée par l'art. 9 du présent Accord. L'avis de cette
option devra parvenir à l'Istituto Nazionale per i cambi con
l'estero avant le 16 mai 1937, le 16 août 1937 et le 16 novem-
bre 1937, respectivement.
En foi de quoi on a signé le présent Abeord.

Fait à Rome, en double exemplaire, le 1er décembre 1936.

Pour l'Italie: Pour la Suède:
CUNo ERIK SJÖBORG - ARVID RICHERT

Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re d'Italia,
Imperatore d'Etiopia:

Il Ministro per gli affari esteri :
CIANO.

I

(Traduction)
ROYAUME D'ITALIE

MINISTERE DES FINANCES
DRECTION GÊNÊRALE DU TRÉSOR

Ron du Trésor italien émis en vertu du Décret-Loi Royal
du T août 1936-XIV, n. 1556.

(Série et Numéro d'ordre) Couronnes Suédoises....

En date du à présentation du présent Bon
du Trésor à la Stockholms Enskilda Bank A Stockholm, sera
versée pour le compte du Trésor italien à M. ................. ou
à son ordre la somme de couronnes suédoises

Rome, le
Le Directeur Général du Trésor:

(Le présent bon est transférable par endossement et dans
le cas ou il ne serait pas complété par le nom du bénéficiaire,
il sera considéré comme un titre au porteur).

REGIO DECRETO-LEGGg21 gennaio 1937-XV, n. 289.
Approvazione della convenzione 22 dicembre 1936 col Con-

sorzio ferrovia Val Degano per la modifica dei patti di conces.
slone della ferrovia Villasantina·Comeglians.

VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA
IMPERATORE D'ETIOPIA

'

Visto l'art. 3, n. 2, della legge 31 gennaio 1926, n. 100;
Ititenuta la necessità urgente ed assoluta di provvedere;
Sentito il Consiglio dei Ministri;
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato

per le comunicazioni, di concerto col Ministro per le finanze;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Art. 1.

2 approvato e reso esecutorio l'atto, stipulato il 22 di.
cembre 1936-XV tra i delegati dei Ministri per le comuni-
cazioni e per le finanze, in rappresentanzaadello Stato, ed
il commissario prefettizio per il Consorzio Val Degano,
aggiuntivo alla convenzione 30 luglio 1927 per la concessione
del completamento e dell'esercizio della ferrovia Villasantina-
Comeglians.

Art. 2.

Il presente decreto sarà presentato al Parlamento per la
sua conversione in legge. Il Ministro proponente è incaricato
della presentazione del relativo disegno di legge.
Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello

Stato, sia inserto nella raccolta ufuciale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a Roma, addl 21 gennaio 1937 - Anno XV

.VITTORIO EMANUELE.

MUSSOLINI - ËENNI - ÛI REVEL<
Visto, il Guardasigilli: Sour.
Registrato alla Corte dei conti, addi 20 marzo 1937 - Anno IE
Atti del Governo, registro 383, foglio 96. - MANctNI.

REGIO DECRETO-LEGGE 21 gennaio 1937-IV, n. 290.
Provvedimenti a favore della Società di navigazione « Na•

zarlo Sauro » per l'esercizio di navi scuola.

VITTORIO EMANUELE III
PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÂ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA
IMPERATORE D'ETIOPIE

Visto il R. decreto-legge 5 gennaio 1928, n. 129, convertité
in legge con la legge 2 dicembre 1928, n. 2797, relativo alla
istituzione di un corso pratico a bordo di navi scuola per il
conseguimento del grado di capitano di lungo corso;
«Visto il R. decreto-legge 26 marzo 1936, n. 700, convertité

in legge con la legge 4 giugno 1936, n. 1206, relativo alla
proroga per tutto il 1936 del premio di navigazione istituito
col R. decreto-legge 21 dicembre 1931, n. 1573, convertito.
nella legge 24 marzo 1932, n. 417;
Ritenuta la necessità. urgente ed assoluta che sia provve-

duto da parte degli armatori delle navi da carico a comples
tare il versamento delle azioni della Società anonima « Na-
zario Sauro » per l'esercizio delle. navi scuola, sottoscritte
dalle organizzazioni sindacali di imprese di navigazione o

marittime gestrici di navi da carico a mento delPultimo
comma dell'art. 5 del citato R. decreto-legge 5 gennaio 1928,
n. 129, e che sia provveduto altresì ad un assestamento staa
bile e definitivo,della Società stessa mediante un concorso
finanziario dello Stato nella spesa di esercizio delle navi
scuola;
Visto Part. 3, n. 2, della legge 31 gennaio 1926, n. 100;
Udito il Consiglio dei Ministri;
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato

per le comunicazioni, di concerto con quelli per le finanze,
per la marina, per Peducazione nazionale e per le corpora-
ziom;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Art. 1.

Il Ministro per le comunicazioni è autorizzato a trattenere
sull'ammontare dei premi di navigazione spettanti alle navi
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mercantiÎi nazionali da carico per l'annata 1936, a termini
del R. decreto-legge 26 marzo 1936, n. 700, convertito in
legge con la legge 4 giugno 1936, n. 1206, una somma corri-
spondente al 2,50 °/o (due e cinquanta per cento) dell'ammon-
tare stesso e a versarlo alla Società anonima « Nazario
Sauro » per l'esercizio di navi scuola, in conto delle azioni
sottoscritte a termini dell'ultimo comma dell'art. 5 del ci-
tato R. decreto-legge 5 gennaio 1928, n. 129, convertito in
legge con la legge 2 dicembre 1928, n. 2797, e non ancora

yersati.

Art. 2.

Il Afinistro per le comunicazioni è autorizzato a concor-

rere nelle spese di esercizio delle navi scuola gestite dalla
Società anonima « Nazario Sauro » con na contributo annuo

di L. 700.000, per la durata di un triennio, a partire dal-
l'esercizio 1936-37.

Art. 3.

La spesa di cui al precedente art. 2 graverà sul capitolo
20 del bilancio del 3Iinistero delle comunicazioni per l'eser
cizio 1930-37 e su quello corrispondente dei bilanci per gli
esercizi successivi.

Ë data facoltA al 31inistro per le finanze di provvedere
mediante propri decreti alle occorrenti variazioni di bilancio.

'Art. 4.

Il presente decreto, che entrerà in vigore il giorno della

ima pubblicazione, sarà presentato al Parlamento per la con-
versione in legge e il Ministro proponente è autorizzato a

presentare il relativo disegno di legge.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufliciale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a Roma, addl 21 gennaio 1937 - Anno XV

TITTORIO EMANUELE.

Mussous1 - BENNI - ÛI REVEL -

BorrAI - LANTINI.

Visto, il Guardaalgilli: Soull.
Registrato alla Corte dei conti, addi 20 marzo 1937 - Anno XV

Alli del Governo, registro 383, foglio 95. --- MANCINI.

I

REGIO DECRETO-LEGGE 18 febbraio 1937-XV, n. 291.
Approvazione dell'Accordo stipulato in Itoma, mediante

scambio di Note, fra l'Italia e la Francia 11 31 dicembre 1936,
per la proroga del « Modus Vivendi » e degli altri Accordi com.
merciali italo=francesi dell'11 agosto 1936.

VITTORIO E3IANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE DAITALIA

I31PERATORE D'ETIOPIA

Visti gli articoli 5 e 10 dello Statuto fondamentale del

Regno;
Visto l'art. 3, n. 2, della legge 31 gennaio 1920, n. 100;
Ritenuta la necessità urgente ed assoluta di dare esecu-

zione nel Regno alPAccordo stipulato in Roma il 31 dicem-
bre 1936 fra l'Italia o la Francia per la proroga del « Mo-

dus Vivendi » e degli altri Accordi commerciali italo-francesi
delP11 agosto 1936;
.Udito il Consiglio dei Alinistri;

Sulla proposta del Nostro 31inistro Segretario di Stato

per gli affari esteri, di concerto con il Miuistro Segretario
di Stato per le finanze;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Art. 1.

Piena ed intera esecuzione è data all'Accordo stipulato
in Roma, mediante scambio di Note, fra l'Italia e la Fran-

cia, il 31 dicembre 1930, per la proroga del « Modus Viven<
di » e degli altri Accordi commerciali italo-francesi dell'11
agosto 1930.

Art. 2.

Il presente decreto, che sarà presentato al Parlamento
Nazionale per la sua conversione in legge, entra in vigore
il 31 dicembre 1936.
Il Ministro proponente è autorizzato alla presentazione

del relativo disegno di legge di conversione.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a Roma, addì 18 febbraio 1937 - Anno XV.

VITTOITIO E31ANUELE.

l\IUSSOLINI - CIANO - ÛI REVEL.

Visto, il Guardesigilli: Sormt '

Ilegistrato alla Corte dei conti, addi 20 marzo 1937 - Anno V
Atti del Governo, registro 383, foglio 100. - MANCINI.

Le Chargé d'affaires de la Itépublique Française à Rorve
au Ministre des affaires étrangères du lloyaume d'Italie

Rome, le 31 décembre 1030.
Monsieur le 1\Iinistre,

J'ai l'honneur de faire à Votre Excellence les propositions
suivantes en ce qui concerne le Modus Vicendi et les autres
accords sigués à Rome le 11 août 1936 entre la France et

PItalie pour régler leurs échanges commerciaux et les paie-
ments qui s'y réfèrent:

1. Sous réserve des précisions et modifications ci-apròs
spécifiées, le Modus Virendi et les autres accords précités
resteront en vigueur jusqu'an 31 mars 1937. Ils seront pro-

rogés, par tacite reconduction, jusqu'au 30 juin 1037 si ag-
cune dénonciation n'intervient avant le 28 février 1937.

2. Les contingents réservés à la France pour Piniporta.
tion de ses marchandises en Italie à partir du 1er janvier
1937 seront calculés pour une valeur atteignant 80 % des

exportations italiennes en France.

A la fin de chaque mois les services compétents italiens
procéderont avec les services compétents de l'Ambassade de

France à Rome à un examen d@la situation en vue de fixer,
d'un commun accord, les contingents supplémentaires qui
pourraient être nécessaires pour rétablir, s'il y a lieu, la

proportion des échanges convenue entre les deux Gouverne-

ments.
3. Les licences d'importation en Italie des marchandises

françaises seront délivrées pour une période semestrielle,
mais ne pourront être utilisées que pour la moitió au cours
du premier trimestre. Dans le cas où la dénonciation prévue
au paragraphe 1er interviendrait leur validité resterait li-
mitée à la dite moitié.

Les marchandises soumises au régime du recópissé de

douane (bolletta) pourront être importées trimestriellement,
dans la limite établie par rapport à la valeur des marchan-
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dises importées en Italie dans la période correspondante de
,l'année 1934.
Les licences d'importation en France des marchandises

italiennes seront délivrées pour une période trimestrielle,
étant convenu que, dans le cas où l'accord resterait en vi-
gueur jusqu'au 30 juin 1937, la fixation des contingents pour
le deuxième trimestre 1937 s'effectuerait sur des bases équi-
valentes aux bases actuelles.

4. Les deux Gouvernements s'entendront au cours du
mois de janvier 1937 sur l'affectation soit aux arriérées soit
aux affaires nouvelles du solde du clearing au 1er novembre
193G.
Si le Gouvernement italien accepte les propositions qui

précèdent, la présente Note et la réponse de Votre Excel-
lence consacreront l'accord intervenu à ce sujet entre nos.

deux Pays.
Veuillez agréer, Monsieur le 3Iiuistre, les assurances de

ma très haute considération.
J. BL.:NDEL,

Yisto, d'ordine di Sua Maesta il 3e d'Italia,
Iniperatore d'Etiopia:

Il 31inistro per gli affari esteri:
CIANo.

Le Ministre des affaires étrangères du Iloyaume d'Italie
au Chargé d'affaires de la I(épublique Française à Ilome

Rome, le 31 décembre 1930.

Monsieur le Chargé d'Affaires,

Par une note en date de ce jour Vous avez bien voulu me

communiquer ce qui suit:
« J'ai FLonneur de faire à Votre Excellence les proposi-

tions suivantes en ce qui concerne les Modits Vivendi et les
autres acconis signés à Rome le 11 aoùt 1936 entre la France
et l'Italie pour régler leurs éclianges cominerciaux et les

paiements qui s'y réfèrent:
1. --- Sous réserve des précisions et modifications ci-

après spééifiées, le Modus Vicendi et les autres accords

précités resteront en vigueur jusqu'au 31 mars 1937. Ils

seront prorogés, par tacite recenduction, jusqu'au 30 juin
1937 si aucune dénonciation n'intervient avant le 28 février

1937.
2. -- Les contigents réservés à la France pour l'impor-

tation de ses marcliandises en Italie A, partir du premier
janvier 1937 seront calculés pour une valeur atteignant
80 % des exportations italiennes en France.

A la tin de chaque mois les services contpétents italiens
procéderont avec les services compétents de l'Ambassade

de France à Rome à un examen de la situation, en vue de

fixer, d'un commun necord, les contingents supplémentai-
res qui pourraient ôtre nécessaires pour rétablir, s'il y a
lieu, la proportion des éclianges convenue entre les deux

Gouvernements. ,

3. -- Les licences d'importation en Italie des marchan-

dises françaises seront délivrées pour une période semes-

trielle, mais ne pourront être utilisées que pour la moitié
au cours du premier trimestre. Dans le cas où la dénoncia-

tion prévue au paragraplie premier interviendrait leur va-
lidité resterait limitée à la dite moitió.
Les marchandises soumises au régime de récepissé de

douane (bolletta) pourrout ûtre importées trimestriellement,
dans la limite établie par rapport à la valeur des marchan-
dises importées en Italie dans la période correspondante
de l'année 1934.

Les licences d'importation en France des marchandises
italiennes seront délivrées pour une période trimestrielle,
étant convenu que, dans le cas où l'accord resterait en vi-
gueur jusqu'au 30 juin 1937, la fixation des contingents
pour le.deuxième trimestre 1937 s'effectuerait sur des bases
équivalentes aux bases actuelles.

4. - Les deux Gouvernements s'entendront au cours

du mois de janvier 1937 sur l'affectation soit aux arriéríos
soit aux affaires nouvelles du solde du clearing au premier
novembre 1936.
Si le Gouvernement italien accepte les propositions qui

précèdent, la présente Note et la réponse de Votre Excel-

lence consacreront l'accord intervenu à ce sujet entre nos

deux Pays ».
En accusant réception de cette Note, j'ai l'honnenr de

vous déclarer que le Gouvernement italien est d'accord sur

ses différents points.
Veuillez agréer, Monsieur le Chargé d'Affaires, les assu-

rances de ma considération très distinguée.
CIAso

Visto, d'ordine di Sua Maestà il Re d'Italia,

Imperatore d'Etiopia :

Il Ministro per gli affari esteri:
CIANo.

REGIO DECIlETO-LEGGE 22 febbraio 193'7-XV, n. 292.

Modificazione delle disposizioni relative al termine di attua.
zione delle norme riguartianti l'assetto dellnitivo delle vie ar=

mentizie.

VITTORIO EMANUELE III

PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA
IMPERATORE D'ETIOPIK

Visto il R. decreto-legge 30 dicembre 1923, n. 3244, enl
regime dei tratturi e delle trazzere, nonchè il regolamento
approvato con R. decretâ 29 dicembre 3927, n. 2801, e le suc-
cessive modifiche apportate al regolamento stesso col R. de-

creto 16 luglio 1936, n. 170G;
Visti i Regi decreti-legge 14 dicembre 1933, n. 1955, e 9 gen-

naio 1930, n. 143, coi quali venne prorogato a tutto il 30 di-

cembre 1936 il termine per l'applicazione delle disposizioni
del citato R. decreto-legge 30 dicembre 1923, n. 3244;
Visto l'art. 3, n. 2, della legge 31 gennaio 1926, n. 100;
Ritenuta l'urgenza e l'assoluta necessità di modificare la

disposizione concernente il termine di attuazione delle dispo-
sizioni vigenti che regolano l'assetto deíìnitivo dei tratturi
e delle trazzere ;
Sentito il Consiglio dei Ministri;
Sulla proposta del Nostro 3Iinistro Segretario di Stato

per l'agricoltura e le foreste, di concerto col Ministro per
le finanze e per la grazia e giustizia;
Abbiamo decretato e decretiamo:

'Articolo unico.

Sono soppresse le disposizioni di cui all'art. 2 del R. de-
creto 30 dicembre 1923, n. 3244, e all'articolo unico dei Regi
decreti-legge 14 dicembre 1933, n. 1933, e 9 gennaio 1936,
n. 143, con le quali è stata; limitata al 31 dicembre 1936 l'ap-
plicazione delle norme vigenti in materia di tratturi e di
trazzere.

Il presente decreto sarà presentato al Parlamento per la
sua conversione in legge,
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Il Ministro proponente è autorizzato alla presentazione del ProvA rnATICA.

relativo disegno di legge• Dattilografia.
Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello I candidati potranno nelPistanza di ammissione al con-

Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei corso chiedere di sostenere prove su;pplementari di steno-
decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di grafia e di altre lingue oltre la francese.

osservarlo e di farlo osservare· Il presente decreto entrerà in vigore col giorno della sus

Dato a Roma, addl 22 febbraio 1937 -
Anno XV pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale del Regno.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello
VITTORIO EMANUELE. Stato, sia inserto nella raccolta ufliciale delle leggi e dei

decreti del Regno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
MussouNI - RossoNI - DI Rievat osservarlo e di farlo osservare.
- SOLMI.

Visto, il cuardasigilli: sotar.
* Dato a Roma, addl 18 febbraio 1937 - Anno XV

Registrato alla Corte dei conti, addi 20 mar:0 1937 - Anno XV
A tti del Governo, registro 383, foglio 98. - 31ANCINI. MUssoLINI - CIANO - DI REVEL.

Visto, il Guardasigilli: SoulI.
Registrato alla Corte dei conti, addi 22 marzo 1937 - Anno XV

REGIO DECRETO 18 febbraio 1937-XV, n. 293• Atti dei coverno, registro 383, foglio 107. - MANCINI.
Modificazioni da apportarsi al programma dell'esame di con-

corso per l'ammissione alla carriera d'ordine del personale del
Ministero degli affari esteri. REGIO DECRETO 21 gennaio 1937-XV.

VITTOIIIO EMANUELE III Trasferimento in proprietà dell'Opera nazionale combat
tenti della tenuta « Campo di Carne » (Agro Pontino).

PEli GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

IIE D'ITALIA VITTORIO EMANUELE III
I3IPEITATORI: D'ETIOPIA PER GRAZIA DI DIO E PER VOLONTÃ DELLA NAZIONE

Visto il Nostro decreto 11 novembre 1923, n. 2395;
Visto il Nostro decreto 30 dicembre 1923, n. 2900 ;
Visto il Nostro decreto 6 gennaio 1930-XIV, n. 45;
Ritenuta l'opportunità di apportare alcune modificazioni

al programma dell'esame di concorso per l'ammissione alla
carriera d'ordine del 3finistero degli affari esteri;
Visto l'art. 1, n. 3, della legge 31 gennaio 1026, n. 100;
Sentito il Consiglio di Stato;
Udito il Consiglio dei 3linistri;
Sulla proposta del Nostro 3Iinistro Segretario di Stato

gier gli affari esteri, di concerto col Nostro 31inistro Segre-
tario di Stato per le finanze;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Il programma dell'esame di concorso per Pommissione alla.
carriera d'ordine del 3Iinistero degli affari esteri, approvato
con Part. 3 del Nostro decreto 6 gennaio 1930, n. 45, è mo-
difleato come segue:
Le prove del concorso saranno scritte, orali e pratiche:

ProvF scurrrn.

Parte prima. - Svolgimento di un tema in lingna ita-
llana di cultura generale con carattere più specialmente sto-
rico (Storia d'Italia dal 1815 in poi).
Parte seconda. - Traduzione dal francese in italiano e

dall'italiano in francese.

Parte terza. - Svolgimento di un tema sull'ordinamento
di un pubblico archivio secondo la legislazione vigente.
Le prove scritte serviranno come saggio di calligrafia.

PROYA ORALE.

1• Diritti e doveri dell'impiegato;
2° Storia d'Italia dal 1815 in poi, elementi di geografia

fisica e politica;
3° Ordinamento fondamentale dello Stato Fascista;
4° Nozioni elementari di statistica;
5° Lettura e traduzione dal francese in italiano.

RE D'ITALIA

IMPERATORE D'ETIOPIA

Veduta la decisione 10 dicembre 1936-XV con la quale il
Collegio centrale arbitrale, costituito ai sensi dell'art. 30

del regolamento legislativo 10 settembre 1926-IV, n. 1600,
modificato con R. decreto-legge 30 marzo 1933-XI, n. 291,
ha riconosciuto e dichiarato, su richiesta dell'Opera nazio-
nale per i combattenti, che i terreni qui appresso indicati
- perchè soggetti ad obblighi di bonifica ed altreal suscet-
tibili di importanti trasformazioni fondiarie -- possono es-

sere trasferiti al patrimonio dell'Opera :
Parte della tenuta «Campo di Carne;, della.estensione

di circa ettari 1245 di pertinenza, come in catašfo, del si-
gnor Lanza Salvatore fu Benedetto.
La predetta tenuta è sita nel territorio del comune di

Roma, e la parte richiesta dall'Opera nazionale per i com-
battenti confina:

a) con la tenuta « Buonriposo » proprieth Boserman;
) con la tenuta « Carrocetello » proprietà Duca Caffa-

relli;
c) con la parte della tenuta « Campo di Carne » non

richiesta dall'Opera nazionale per i combattenti;
d) con la tenuta « Torre del Padiglione » proprietà

Trossi;
e) con la tenuta « Cogna Corlonia » proprieth Torlonia;
f) con terre del territorio del comune di Nettuno.
I terreni che POpera nazionale per i combattenti ha ri-

chiesto sono riportati nel vigente catasto rustico del comune
di Roma alla pagina n. 55729, mutazione 30064 in testa alla
ditta Lanza Salvatore fu Benedetto con i seguenti dati:
Mappa 63 particelle 1, 2, 3, 4, 5 parte (per ett. 191.33.20)

6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 16 parte (per ettari 48.34.20) 17
parte (per ettari 26.06.10) 19, 20, 21, 22, 23 parte (per et-
tari 0.17.10) 25 parte (per ettari 484.74.90) 28 parte (per
ettari 3.42.00) 30 parte (per ettari 156.31.30) per la superfi-
cie complessiva di ettari 1245.39.60 e con 11 reddito impo.
nibile di L. 42.903,54.
Veduta Fistanza 28 dicembre 1936-XV dell'Opera anzis

detta, intesa a conseguire Pindicato trasferimento)



24-m-1937 (XV) - GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO D'ITALIA - N. 69 1129

Veduto il piano sommario di trasformazione culturale dei
terreni e ritenuta la convenienza, ai fini dell'Opera, ch'esso
sia effettuato;
Veduto il regolamento legislativo sopracitato ed il Regio

decreto-legge 23 gennaio 1933-XI, n. 15;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Sa-

gretario di Sfato;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Art. 1.

La tenuta « Campo di Carne » sopradescritta è trasferita
in proprietà dell'Opera nazionale per i combattenti.

Art. 2.

E' ordinata la immediata occupazione della tenuta stessa
da parte dell'Opera nazionale per i combattenti che dovrà

depositare alla Cassa depositi e prestiti la somma di lire
1.700.000 (un milione e settecentomila) da essa offerta come
indennità e non accettata dagli aventi diritto, in attesa
della definitiva liquidazione e dello svincolo, a norma del
citato regolamento legislativo.
Il Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di Stato,

ò incaricato della esecuzione del presente decreto che sarà
registrato alla Corte dei conti.

Dato a Roma, addì. 21 gennaio 1937 - Anno XV.

VITTORIO EMANUELE

MUSSOLINI.

Refistrato alla Corte dei conti, addi 13 febbraio 1937-XV

Registro n. 2 Finan:e, foglio n. 105. - D'ELM.

(896)

DECRETO DEL CAPO DEL GOVERNO 9 marzo 1937-XV.

Scioglimento del Consiglio di amministrazione della Cassa
comunale di credito agrario di Paolisi e assunzione della ge-
stione del patrimonio della Cassa medesima da parte del Banco
di Napoli.

IL CAPO DEL GOVERNO

PRESIDENTE DEL COMITATO DEI MINISTRI

istituito con R. D. L. 12 marzo 1936-XIV, n. 375, recante disposizioni
per la difesa de¿ risparmio e per ¿'esercizio del credito

Veduti i Regi decreti-legge 29 luglio 1927, n. 1509, e 29 lu-
glio 1928, n. 20S3, convertiti rispettivamente nelle leggi 5 lu-
glio 3028, n. 1760, e 20 dicembre 1928, n. 3130, riguardanti
l'ordinamento del credito agrario;
Veduto l'art. 31 del decreto Ministeriale del 23 gennaio

3028, per l'eseenzione del suddetto R. decreto-legge 29 lu-

glio 1927, n. 1509;
Veduto l'art. 14 del R. decreto-legge 12 marzo 1930-XIV,

n. 375, recante disposizioni per la difesa del risparmio e per
l'esercizio del credito;
Ritenuto che la Cassa comunale di credito agrario di Pao-

3isi (Benevento) non è in grado di utilmente funzionare;
Veduta la proposta al riguardo formulata dal Banco di

Napoli con nota del 23 novembre 1936-XV, n. 23721;
Sentito il Comitato dei Ministri di cui al citato R. decreto-

legge 12 marzo 1936-XIV, n. 375)

Decreta:

Il Consiglio di amministrazione della Cassa comunale di
þredito agrario di Paolisi è sciolto e la gestione del patrimo-

nio della Cassa stessa è affidata al Banco di Napoli, che do-
vrà prendere in consegna, redigendone apposito verbale, le at-
tività e gli atti dell'Ente.

Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta Ufficiale
del Regno.

Roma, addì 9 marzo. 1937 - Anno XV.

Il Capo del Governo: MUSSOUNI.
(890)

DECRETO DEL CAPO DEL GOVERNO 9 marzo 1937-IV.
Scioglimento del Consiglio di amministrazione della Cassa

comunale di credito agrario di S. Martino sulla Marruccina
(Chieti) e assunzione della gestione del patrimonio della Cassa
medesima da parte del Banco di Napoli.

IL CAPO DEL GOVERNO
PRESIDENTE DEL COMITATO DEI MINISTRI

istituito con R. D. L. 12 marzo 1936-XIV, n. 375, recante disposistoni
per la difesa del risparmio e per l'esercizio del credito

Veduti i Regi decreti-legge 29 luglio 1927, n. 1509, e 29 la-
glio 1928, n. 2085, convertiti rispettivamente nelle leggi 5 lu-
glio 1928, n. 1760, e 20 dicembre 1928, n. 3130, riguardanti
l'ordinamento del credito agrario;
Veduto Part. 31 del decreto Ministeriale del 23 gennaio

1928 per l'esecuzione del suddetto R. decreto-legge 29 la-

gno 1927, n. 1509;
Veduto l'art. 14 del R. decreto-legge 12 marzo 1930-XIV,

u. 375, recante disposizioni per la difesa del risparmio e per
l'esercizio del credito;
Ritenuto che la Cassa comunale di credito agrario di San

Martino sulla Marruccina (Ohieti) non è in grado di util-
mente funzionare;
Veduta la proposta al riguardo formulata dal Banco di

Napoli, con nota del 12 novembre 1930-XV, n. 22403;
Sentito il Comitato dei Ministri di cui al R. decreto-legge

12 marzo 1936-XIV, n. 375;

Decreta:

Il Consiglio di amministrazione della Cassa comunale di
credito agrario di S. Martino sulla Marruccina (Chieti) è
sciolto e la gestione del patrimonio della Oassa stessa è affi-
data al Banco di Napoli, che dovrà prendere in consegna,
redigendone apposito verbale, le attività e gli atti dell'Ente.
Il presente ilecreto sarà pubblicato nella Gazzetta Ufß-

ciale del Regno.

Roma, addl 9 marzo 1937 - Anno XV

Il Capo del Governo: MUSSOUNIy
(891)

DECRETO DEL CAPO DEL GOVERNO 9 marzo 1937-XV.
Scioglimento del Consiglio di amministrazione della Cassa

comunale di credito agrario di Canterano e assunzione della go•
stione del patrimonio della Cassa medesima da parte delfIsti,
tuto di credito agrario per l'Italia centrale.

IL OAPO DEL GOVERNO

PRESIDENTE DEL COMITATO DEI MINISTRI

istituito con R. D. L. 12 marzo 1936-XIV, n. 375, recante disposizioni
per la difesa del risparmio e per l'esercizio del credito

Veduti i Regi decreti-legge 29 luglio 1927, n. 1509, e 29 la-
glio 1928, n. 2085, convertiti rispettivamente nelle leggi 5 la-
glio 1928, n. 1760, e 20 dicembre 1928, n. 3130, riguardanti
l'ordinamento del credito agrario)
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Veduto l'art. 31 del decreto Ministeriale del 23 gennaio
1928, per Pesecuzione del suddetto R. decreto-legge 29 lu-
glio 1927, n. 1509 ;
Veduto l'art. 11 del R. decreto-legge 12 marzo 1930-XIV,

n. 375, recante disposizioni per la difesa del risparmio e per
Fesercizio del credito;
Ritenuto che la Cassa comunale di credito agrario di Can-

terano (Roma) non è in grado di utilmente funzionare;
Veduta la proposta al riguardo formulata dall'Istituto di

"credito agrario per l'Italia centrale con lettera del 15 dicem-
bre 1936-XV;
Sentito il Comitato dei Ministri di cui al citato R. decreto-

Jegge 12 marzo 1936-XIV, n. 375;

Decreta:

Il Consiglio di amministrazione della Cassa comunale di
'credito agrario di Canterano è sciolto e la gestione del pa-
trimonio della Cassa stessa è afndata alPIstituto di credito
agrario per PItalia centrale,. che dovrà prendere in conse-

gna, redigendone apposito verbale, le attività e gli atti del-
PEnte.

Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta Ufficiale
del Regno.

Roma addì 9 marzo 1037 - Anno XV

Il Capo del Governo: Mussou.yr.
(892)

DECRETO DEL CAPO DEL GOVERNO e marzo 1937-XV.
Scioglimento del Consiglio di amministrazione della Cassa

comunale di credito agrario di Torchiara e assunzione della ge-
stione del patrimonio della Cassa medesima da parte del Banco
di Napoli.

IL CAPO DEL GOVERNO
PRESIDENTE DUL COMITATO DEI MINISTRI

istituito con R. D. L. 12 marzo 193G-XIV, n. 375, recante disposí:ioni
per la difesa det risparmio e per l'esercizio del credito

Veduti i Regi decreti-legge 20 luglio 1927, n. 1500, e 20 lu-
glio 1928, n. 2085, convertiti rispettivamente nelle leggi 5 lu-
glio 1928, n. 17G0, e 20 dicembre 1028, n. 3130, riguardanti
l'ordinamento del credito agrario;
Veduto l'art. 31 del decreto Ministeriale del 23 gennaio

1928 per l'esecuzione del suddetto R. decreto-legge 20 luglio
1927, n. 1500 ;
Veduto Part. 14 del R. decreto-legge 12 marzo 103G-XIV,

n. 375, recante disposizioni per la difesa del risparmio e per
l'esercizio del credito;
Ritenuto che la Cassa comunale di credito agrario di Tor-

.chiara (Salerno) non è in grado di utilmente funzionare;
Veduta la proposta al riguardo formulata dal Banco di Na-

poli con nota del 25 novembre 193ß-XV, n. 23012;
Sentito il Comitato dei Ministri di cui al citato R. de-

cretodegge 12 marzo 1936-XIV, n. 375)
Decreta:

Il Consiglio di amministrazione de'lla Cassa comunale di
credito agrario di Torchiara è sciolto e la gestione del pa-
trimonio della Cassa stessa è affidata al Banco di Napoli,
che dovrà prendere in consegna, redigendone apposito ver-

bale, le attività e gli atti dell'Ente.
Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta Ufficiale

dei Regno.

Roma, addì 0 marzo 1937 · Anno XV

ll Capo del Governo: MissouNI.
(894)

DECRETO DEL CAPO DEL GOVERNO 9 marzo 1937-XV.

Scioglimento del Consiglio di amministrazione della Cassa
comunale di credito agrario di Piandimeleto e assunzione della
gestione del patrimonio deila Cassa medesima da parte dell'Istà
tuto di credito agrario per l'Italia centrale.

IL CAPO DEL GOVERXO

PRESIDEFTE DEL COMITATO DEI MINISTRI

istituito con R. D. L. P2 marzo 1936-XlV, n. 376, recante disposizioni
per la difesa del rísparmlo e per l'eserci:Lo del credito

Veduti i Regi decreti-legge 20 luglio 1927, n. 1500, e 20 lus
glio 1928, n. 2085, convertiti rispettivamente nelle leggi 5 lu-
glio 1928, n. 1760, e 20 dicembre 1928, n. 3130, riguardanti
l'ordinamento del credito agrario;
Veduto l'art. 31 del decreto Ministeriale del 23 gennaio

1928, per Pesecuzione del suddetto R. decreto-legge 29 lus

glio 1927, n. 1500 ;
Veduto l'art. 14 del R. decretodegge 12 marzo 1930-XIV,

n. 375, recante disposizioni per la difesa del risparmio e per
Pesercizio del credito;
Ritenuto che la Cassa comunale di credito agrario di Pian-

dimeleto (Pesaro) non è in grado di utihnente funzionare;
Veduta la proposta al riguardo formulata dall'Istituto di

credito agrario per PItalia centrale con lettera del 22 di,

cembre 1936-XV, n. 15843;
Sentito il Comitato dei Ministri di cui al citato R. decreto,

legge 12 marzo 1936-XIV, n. 375;

Decreta:

Il Consiglio di amministrazione della Cassa comunale di
credito agrario di Piandimeleto è sciolto e la gestione del
patrimonio della Cassa stessa è affidata all'Istituto di cre,
dito agrario per l'Italia centrale, che dovrA prendere in con,
segna, redigendone apposito verl>ale, le attività e gli atti del-
l'Ente.

11 presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta Ufficiale
del Regno.

Roma, addì 0 marzo 1937 - Anno XV

Il Capo del Coccrno: Mcssousr.

(893)

DECRETO DEL CAPO DEL GOVERNO 13 marzo 1937-XV.

Revoca dell'autorizzazione all'esercizio del credito alla
Cassa rurale « S. Biagio » di Castelnuovo Fogliani (Piacenza)
e messa in liquidazione.

IL CAPO DEL GOVERNO

PRESIDENTE DEL COMITATO DEI MINISTRI
istituito con R. D. L. 12 marzo 1936-XIV, n. 375, recante disposizioni

per la difesa del r¿sparmio e per l'esercizio del credito

Vedute le leggi 6 giugno 1932-X, n. 656, e 25 gennaio
1931-XII, n. 186, sull'ordinamento delle = Casse rurali ed

agrarie;
Veduto il R. decreto-legge 12 marzo 1930-XIV, n. 375, conte-

nente disposizioni per la difesa del risparmio e per la disci-

plina della funzione creditizia;
Veduta la proposta del capo dell'Ispettorato di sciogliere

e mettere in liquidazione la Cassa rurale « S. Biagio » di
Casteluuovo Fogliani (Piacenza) con la speciale procedura
regolata dalle disposizioni di cui al titolo VII, capo III, del
citato R. decretodegge 12 marzo 1936-XIV, n. 375;
Ritenuto che la situazione dell'azienda predetta rende ne-

cessario il provvedimento proposto;
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Decreta:

L'autorizzazione all'esercizio del credito già concessa alla
Cassa rurale « S. Biagio » di Castelnuovo Fogliani (Piacenza)
è revocata e la Cassa stessa è messa in liquidazione secondo
10Rorme di cui al titolo VII, capo Ill del II. decreto-legge
12 marzo 1936-XIV, n. 3T5.
Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzetta Ufßciale

del Itegno.
Itoma, addl 13 marzo 1937 - Anno XV

(912) Il Capo del Governo: MussoLmr.

DECRETO DEL CAPO DEL GOVERNO 9 marzo 1937-XV.

Scioglimento del Consiglio di amministrazione della Cassa
comunale di credito agrario di Monte S. Martino e assunzione
della gestione del patrimonio della Cassa medesima da parte
dell'Istituto di credito agrario per l'Italia centrale.

JL CAPO DEL GOVEltNO
PRESIDENTE DEL CO3flTATO DEI IIINISTRI

istituito con R. D. L. 12 marzo 1930-XIV, n. 375, recante disposizioni
per la difesa det risparmio e per l'esercizio del credito

Veduti i Regi decreti-legge 29 luglio 1927, n. 1509, e 29 lu-

glio 1928, n. 2085, convertiti rispettivamente nelle leggi 5 lu-
glio 1928, n. 1760, e 20 dicembre 1928, n. 3130, riguardanti
l'ordinamento del credito agrario;
Veduto l'art. 31 del decreto 3Iinisteriale del 23 gennaio

1928 per l'esecuzione del suddetto 11. decreto-legge 29 luglio
1927, n. 1509 ;
Veduto l'art. 14 del II. decreto-legge 12 marzo 1930-XIV,

n. 375, recante disposizioni per la difesa del risparmio e per
l'esercizio del credito;
liitenuto clie la Cassa comunale di credito agrario di

Monte S. Martino (31acerata) non è in grado di utilmente
funzionare;
Veduta la proposta al riguardo formulata dall'Istituto di

credito agrario per l'Italia centrale con lettera del 2 dicem-

bre 1936-XV·
Sentito il Comitato <1ei Ministri di cui al citato II. decreto-

Jegge 12 marzo 1930-NIV, n. 375;
Decreta:

Il Consiglio di amministrazione della Cassa comunale di

credito agrario di Monte S. Martino è sciolto e la gestione del
patrimonio della Cassa stessa è affidata all'Istituto di cre-

dito agrario per l'Italia centrale, che dovrà prendere in
consegna, redigendone apposito verl>ale, le attività e gli
at ti dell'Ente.

11 presente &creto sarà publ>licato nella Gazzetta Ufficiale
del Itegno.

Il Capo del Governo: MUssouNI.

(895)

DECRETO MINISTERIALE 15 febbraio 1937-XV.

Modificazione dell'art. 136 del regolamento metrico.

IL 31INISTitO PER LE CORPOITAZIONI
DI CONCEHTO CON

IL 3IINISTIIO PER LE FINANZE

Visto il II. decreto 11 novembre 1923, n. 2395;
Visto il decreto Luogotenenziale 14 settembre 1918, n. 1311;
liitenuto che,.ai sensi dell'art. 10 del detto decreto Luogo-

tenenziale spetta alle singole Amministrazioni di determinare
la misura delle indennità per missioni compiute nell'inte.
resse di privati e di enti che non siano Provincie o Comuni;
Visto l'art. 136 del regolamento sul servizio metrico appro-

vato con R. (Tecreto 31 gennaio 1909, n. 242, e successive

m.odificazioni apportate con R. decreto 9 ottobre 1921,
n. 1473;

Decreta:

Agli ispettori del ruolo dell'Amministrazione metrica e

del saggio dei metalli preziosi che si recano ad eseguire
operazioni di verificazione prima e iperiódica di strumenti
metrici a domanda di privati e di enti, che non siano Pro-
vincie, Comuni od Aziende municipalizzate, spettano le in-

dennità di cui all'art. 136 del regolamento sul servizio me-

trico 31 gennaio 1900, n. 242, e successive modificazioni,
aumentate di quattro decimi, eccetto per il rimborso delle
spese di viaggio.
Le spese relative sono a carico dei privati e degli enti, nel-

l'interesse dei quali viene eseguita la missione.
Il presente decreto sarà registrato alla Corte dei conti.

Roma, addì 18 febbraio 1937 - Anno XV

ll Ministro per le finanze: Il Ministro per le corporapioni:
DI lÌEVEL. LArrmi.

(837)

PRESENTAZIONE DI DECRETI=LEOGE
AL PARLAMENTO
• MINISTERO

.

PER LA STAMPA E LA PROPAGANDA
Agli effetti dell'art. 3 della legge 31 gennaio 1926-IV, n. 100, si

notifica che S. E. il Ministro Segretario di Stato per la stampa
e la propaganda, ha presentato il 19 marzo 1937-XV, alla Presidenza
del Senato del Regno il disegno di legge per la conversione in legge
del R. decreto-legge 18 gennaio 1937-XV, n. 244, contenente norme per
la disciplina dei prezzi degli alberghi, pensioni e locande per gli
anni 1937-1938 e del servizio dei buoni d'albergo.

(925)

DISPOSIZIONI E COMUNICATI
ISPETTORATO PER LA DIFESA DEL RISPARMIO

E P.ER L'ESERCIZIO DEL CREDITO

Nomina del commissario liquidatore e dei membri del Comitato
di sorveglianza della Cassa rurale « S. Biagio » di Castel=
nuovo Fogliani (Piacenza).

IL GOVERNATORE DELLA BANCA D'ITALIA
CAPO DELL'ISPETTORATO

istituito con R. D. L. 12 marzo 1936-XIV, n. 375, recante disposizioni
per la difesa det risparneio e per l'eserctio del credito

Veduto il R. decreto-legge 12 marzo 1936-XIV, n. 375, contenente
disposizioni per la difesa del risparmio e per la disciplina della

funzionescreditizia;
Veduto-il decreto di pari data del Capo del Governo con 11 quale

si è provveduto a revocare l'autorizzazione all'esercizio del credito

alla Cassa rurale « S. Biagio » di Castelnuovo Fogliani (Piacenza)
ed a mettere in liquidazione la Cassa stessa secondo le norme di

cui al titolo VII, capo III, del citato R. decreto-legge 12 marzo

1936-XIV, n. 375;
Dispone:

Il dott. rag. Enrico Francliini è nominato commissario liquida-
tore della Cassa rurale a S. Biagio a di Castelnuovo Fogliani (Pia-
cenza) ed i signori dott. Giacomo Fioruzzi, rag. Carlo Perinetti e
conte Antonio Omati sono nominati membri del Comitato di sorve-
glianza previetÎ> dall'art. 66 del R. decreto-legge 12 marzo 1936-XIV,
n. 375, con i poteri e le attribuzioni contemplate dal titolo VII,

capo III, del citato Regio decreto-legge.
Il presente provvedimento sarà pubblicato nella Gazzella U[ft-

ciale del Regno.
Iloma, addi 13 marzo 1937 - Anno XV

Il Governatore della Banca d'Italia
Capo dell'Ispettorato:

($13) AZZOLINI.
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MINISTERO DELLE CORPORAZIONI

UfBcio della proprietà intellettuale.

ELENCO n. 15-18 degli attestati di trascrizione dei marchi o segni distintivi di fabbrica e di commercio rilasciati nella 1· e 2· quin.
dicir a di agosto 1936.

N.B. -- I e riproduzioni dei marchi compresi nel presente elenco sono riportati nel fascicolo n. 15-16 anno 1936, del Bollettino del
marchi t i fabbrica e di commercio.

IJATA COGNOME E NOME NATURA DIDL MARCHIO NUMERO DATA

del det e prodotti del della

deposito richiedente ch'esso e dostinato a oontraddistinguere marchio trascrizione

ÛI.ASSE I. - FrOdotti dBI 80010, grezzi O parElaimente laTOrati
per scopi industriali, non compresi in altre classi; spoglie:
di animali.

5- 6-1030 « T.N.C.I.S.A. • Industria Nastonale Compensati Marchio di tabbrica per legni compensati. , osWO 6- 8-1956

Impiallacciature Pegati Affini, a Lissone
(Houza).

CI.Asan IL - Alimenti, compresi latte, tò, caffè e surrogati
olii e grassi commestibili.

1& $1036 8. A. Latterie Industriali Riunite a Lir i, a Rob- Marchio di fabbrica per burro.
68703 8- 8-1986

abio (Pavia)

2- 6-1930 Marin Palmieri, a Milano. Marchio di commercio per verdure e legumi conservati. 63788 6- 8-1985

5- 0-1936 DittA dr. Augusto Oetker, a Bielefeld (Germania) Marchio di fabbrica per caffè, estratti di caffé, tà, estratto di 63778 6- 6-1936

t¾ conserve di to, succhero, sciroppo, miele, miele artificiale,
farina e antipasti, amido preparati di amido a scopi nutri-
tivi, spezie, sali di spesie, salse, aceto, senape, sale da encina,
droghe da cucina. vaniglia, succhero vanigliato, caramello
di succhero, sacchero preparato, escao, miscele di cacao con
farina, cioccolato dolciumi, paste e pasticeerie, lievito, lievito in
polvere, polvere per budini, farina per dolci al forno, polvere
per dolci. (Già registrato in Germania al n. 480584).

9. 6-1936 Ditta Ghiseppe Florio & Vittorio Primicerlo, Marchio di fabbrica per yoghourt e yoghourt al frutto. 63780 5- 8-1936
a Roma

15- 6-1936 Consorato Lasiale Produttori Latte S A.. a Roma. Marchio di fabbrica per burro, yoghourt, mascarpone, orema 58784 0- 8-1936

di latte, formaggi freschi e termentati.

6- 6-1936 Caselficio Giovanni Invernissi, a Melzo (Milano). Marchio di fabbrica per formaggio.
63786 6- 8-1930

10- 6-1936 Boo. In Aeo per Azioni E. Isolabella & Figlio Marchio di fabbrica pr sciroppi per la fabbricazione di gelato 63791 13- 8-1936
del Fratelli Isolabella & 0., a Milano. espresso.

13- 5-193õ Societh Anonima Egidio Galbani, a Melso (Mi• Marchio di fabrica per formaggio da tavola. 63820 14- 8-1986

Jano).
4- 4-1936 Fabbrica Italo Svizzera di Guido Ghezzi, a Fer- Marchio di fabbrica por cioccolatini con all'interno frutta, .

63823 17- 8-1936
rara

8• 6-1936 Ditta Kuechter & Co., a Trieste. Marchio di fabbrica per spezie in polvere. 68827 17- 8-1936

8- 6-1986 Ditta Kueobler & Co., a Trieste. Marchio di fabbrica per spezie in polvere. 58828 17- 8-1030

'8- 6-1936 Ditta Kuechler & Co., a Trieste.
.

Marchio di fabbrica per un surrogato di pepe. 53829 17- 8-1936

10- 6-1036 Società Ital anz Prodotti Alimentari Ilygela Lino Marchio di fabbrica per estratto carne puro, estratto carne mi. 68813 20- 8-1936

.Taunaccone & C., a Lodi (Milano). scelato con vegetali, estratto vegetale, eurrogato di caffè.

16. 0-1936 Soc. An. Distillerte Pedroni, a Milano. Marchio di fabbrica per liquori, sciroppi, aperitivi, prodotti a 58858 21- 8-1988
base di vino, cognae, rhum, amari, frutta conservata in li-
quido od in sciroppo.

13- 6-1936 Adelmo Masini, a Torino. Marchio di fabbrica per formaggi. 68863 21- &-1936

10- 6-1936, Società Anonima Istituto di Apicoltura No. Marchio di fabbrica per miele. 63807 21- 8-1936

derna, a Torino,

14- 3-1935 Ditta Frugone & Preve. a Genova. Marchio di commercio per riso, olio e láro sottoprodotti, nonchè 68871 26- 8-1936

juta e euoi manufatti e derivati.
13- 6.1936 Emmental S. A., a Milano. Marchio di commercio per formaggi. 68870 20- 8-1985

3- 0-1936 Societh Anonima Cooperativa Latteria Soresi- Marchio di fabbrica per formaggio, burro e latticini. 68877 26- 8-1930

nese, a Soreeina (Cremona).
3- 6-1936 Società Anonima Cooperativa Latteria Soresi- - Marchio di fabbrica per formaggio, burro e latticini. 63878 20- 8-1930

nese, a Soresina (Cremona).
3•6-1936, Società Anonima Cooperativa Latteria Soreal- Marchio di fabbrica per formaggio, burro e latticini. 53879 20-W1036

nese, a Soresina (Cremona).
17- 6-1930 Ditta Edgardo Peearo & C., Società in Accoman. Marchio di fabbrica por na Burrogato di caffð. 53886 26- 8-1036

dita semplice, a Mogliano Veneto (Treviso).

CLASSE III. - ACQue minerali, Vini, liquori e bevande diverse
(Vedi classe II, marchio ». 53853).

1- 6-1936 Davide Campari, a Milano, Marchio di fabbrica per bibita. ö376T 5. 8-1936

8- 5-1985 Ditta C-te Chazalettes & C. di Alfonso Chazalet. Marchio di fabbrica por vermat. 63801' 13- 8-1930

tes, a Collegno • Frazione Regina Margherita
(Torino).

1ö- 4-1936 Cantine Badile di Antonio Passoni, a Milano. Marchio di fabbrica per Vini. 58816 14- 8-1936

14- 5.1936 Ditta dr. Luciano De Franco, a Catania. Marchio di fabbrica per succo di limone in polvere. 68816 14- 8-1936

15- 9-1984 Ditta Bartoll-Porroni, a Montefiascone (Viterbo). Marchio perovini. 58817 14- 8-1985

8- 4-1936 Enopolio Aziendale Milanese - Società in Acco- Marchio di commercio per Vini. 68825 17- 8-1930

mandita semplice, a Milano.
9- 6 1936 Societh Anonima Commerciale Edile Industriale Marchio di fabbrica per acquavite di vino. 68826 17- 8-1936

m C.E I », a Roma.
17- 6-1936 Davide Campari, a Milano. Marchio di fabbrica per aperittyi, 6385T $1- 8-1935
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6- 8-1936 Società di Prodotti Chimico Farmaceutici A.

Bertelli & C. An., a Milano.

1- 6-1986 Ditta Spiridione Calabrese, a Milano.

t- 6-1936 Società Sigismondo Gonaeson A 0., a Pisa.

1- 6-1936 Soe. An . U.LL. . Unione Importatori LtibriB•
canti, a Genova

¶- 4-1934 Piero Mora, a Milano.

T- 4-1934 Piero Mora, a Milano.

12- 6-1986 Ditta Bancò & C., a Milano.

12- 6-1936 Ditta Banch & C., a Milano.

12- 6-1080 Ditta Eanch & C., a Milano.

12- 6-1936 Ditta Bane4 & C., a Milano.
4- 6-1985 Ernesto Motta e Verdiano Motta, a Ostiglia

(Mantova).
22- 6-1936 Cesare Grumelv e Armando Casale, a Roma.

. 57- 6-1936 Vacuum Oil Company, Booieta Anonima Italiana,
a Genova.

30- 6-1980 Vacuum Oil Company, Societa Anonima ItaMana,
a Genova.

18- &•1080 Rotie Razor Limited, a Crieklewood Broadway
(Londra).

56- 6-1986 Soo An Stabilimenti di Rumismoo, a Torino.

SS- 5-1980 Boncompagno Bonoompagni, a Roma.

6- 6-1930 Attilio Bottini, a Torino.

10- 6-1936 Bocieta Anonima Marcenaro & Podemonte, * Ge.
nova.

10- e-1986 Societh Anonima Mareenaro A Pedemonte, a Ge.
nova.

10- 0-1936 Societh knonima Marcenaro & Pedemente, a Ge.
neva.

25- 0-1936 Standard Oil Company of California, a Wgasin•
ston, Delaware (8 U.A.).

CLassa IV. - Olii e grassi non commestibili; saponi e pro-
famerie.

Marchio di fabbrica per sapone.

Marchio di fabbrica per profumi ed articoli di toletta.
Marchio di fabbrica per articoli di profumeria (ciprie, colonie,
profumi, ereme, belletti, rossetti, exponi).
Marchio di fabbrica per olik e grassi per illuminazione, riscalda-mento e lubrincasione, olii e carburanti per forza motrice,
cera di qualsiasi specie, asfalti, bitumi ed emulsioni bitumi-
mose et articoli analoghi, petrolio e euoi derivat,i.

Marchio di fabbrica per creme per la cura della bellessa, del-
l'igiene e della pelle.

Marchio di fabbrica per losioni, acque e coloranti, destinati alla
enra della bellessa, dell'igiene dei capelli e della pelle.

Marchio di fabbrica per saponi e specialmente un espone prov-
visto di un dispositivo per mantenerlo asciutto.
Marchio di fabbrica per aaponi e specialmente un sapone provvi-
sto di un dispositivo per mantenerlo asciutto.

Harehto di fabbrica per saponi e specialmente un aapone provvisto
di un dispositivo per mantenerlo asciutto.
Narchio di fabbrica per saponi.
Marchio di fabbrica per olii Inbrincanti.

Harehio di tabbrica per sapone da bucato e toletta.
Marchio di fabbrica per olii e grassi per i seguenti ecopi: te0-
nici, lubrincanti, riscalgamento e combustibili; parafsna, Ben-
sina e tutte le miscele di benzina; bensolo e tutte le miscele
di bentolos potrello e tutti i prodotti por generare forza mo-
trice: olio rafanato e natta.
Marchio di tabbrica per olli e graesi per i seguenti ecopi: tes
nici, lubriSeanti, riscaldamento e combustibili; parafana, ben-
sina e tutte le miscele di benzina; benzolo e tutte le miscele
di bensolos petrolio e tutti i prodotti par generare forza mo-
trice, olio ratanato e matta.
Marchio di fabbrica per rasoi di sicuressa e lame di rasol di
sicuressa, saponi profanati, erema e sapone da barba.
Marchio di fabbrica per profumi, acqua di colonia, eipria, denti•
frici, creme, losioni e altri articoli da toletta.
Narebio di fabbrios r.or prodotto depilatorio.
Marchio di fabbrica per acqua di C010Dia, DrOfami, 10sioni ed
sitri articoli di toletta in genere.
Narahto di f brica per liquidi preparati e eacchetti speciali
per inumi ed avvolgere i capelli per fare l'ondulazione
permanente.

Marchio di fabrica per talco, olio per apelli, brillantine e pro-
fumi.

Marchio di tabbrica per macchine ed appareechf elettrici per
l'ondulasione permanente e liquidi inerenti aUs stessaNpe-
rasione.

Harohio di febbrica per olli e grassi lubrincanti, olit lubrinennti
per mofori Diesel. Con diritto di proprietà dal 16 marzo 1956,
data tel deposito efettaato negli Stati Uniti d'America deBo
stesso marchio n. 374075.

58761 6- &-1936

63704 6- 1936
63769 6. 8-1986

5378 6- 8-1936

5û821 17- &1030

53822 17- 8-1936

63844 1980

68845 20- 8-1936

68846 20- 8-1930

58847 20- 8-1986
53851 21- 8-1030

68859 21- 4-1980
63861 21• 8-1930

53862 $$- 8-1930

53866 21- 8-1986

63869 23- 8-1980

68875 28- 8-1980
63881 26- 8-1986

53867 SB•5-1986

63888 26- 8-1930

63889 so- 8-1986

63800 26- 6-1986

1. 0-1988 Emilio Barth, a Nilano.

as- 6-1986 « P.I.L.P. • Fabbrica Italiana Lime di Precisione,
a Torino.

14- 8-19851 Ysesoiousnaja Eontora po Snabihemion i Sbyton
Produksii Eawodow SelskeKhosaistrenoogo Ma-

shinestroienia i Obosostroienia • Selmaahanab·
ebyt », a Noses.

$$-41930 * F- I• U- E.*.Fabbrica Italiana I.ime di Preci-
sione, a Torme.
e

' 24- 5-1936 Ditta dott. Ing. E. Geitlinger & C., a Milame.

CM88E Ÿ• - NOÊBÏÎl ÎSTO $$1, Ê085ÎÎl, mennhlma in gggggg,
organi e parti di maeeMao non eamprest la altre elami.

(Ved stasse IV maroMo n. AT&Go).
Narobio di temmercio per eerniere fantasia per boreette da
signora, tergogli e decorazioni per borsette, eerrature Ani.

Narehto di fabbrica per time e raspe.

Marchio di fabbrica per aratri, aiatrioi-seminstrici, trattrief, er-
piel, earchistori, ooltivatrioi, rulli, aratrici a zonca, semina-
trial. mietitrici primitive, mietitrich faloistrini accordellatri.
et, raccattañeno a tira animale, apparecchi per snietitura, af-
Slatrici, trebbiatrici, trasmettitrini, macohine wagliatriot, Va.

gliatrioi, maanbine mettagrapo, oilindri di ricambio se arena

e orso, tagliabaglia, tagliaradici, speastrici di panellt, follà-
trici di grano e sminussatrici di grasoeureo, presse per Beno
a forza antanale e matrice, millonettatrici, annatAatrici, pol-
Terissatri61, Wattori, motori, macinatrici • Pergner », giranti, da
molino. inacine, pessi di ricambio, spago, talei, faloette, at-
tressi d'ogni specie per i ortofrutticoltara, separatrici. sangole,
incubstrici, anacchine agricole. (Già registrato nell'U.R.S.S. al
n. 4133).
Nat·ohio di tablitica per limo * raspe.

Omassa VI. - orotegede; assareenk s'elettdaith, a finlan,
strBUltili stE--IBati ne.hmHy maanktma gg gagigg,

sannsi,
di dasse IV mareklo n. 63889).

Karebio di per en elettrodo rivestito per saldatura elet-
tries SA achermi a snano e schermi a casco e pinse

fireddate.

satis 6- 8-1030

6879 13- 8-1936

63819 14- 1936

53864 21• 8 1936

63792 13• $-1900
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20• &-1980 Vincenzo Maja, a Genova.

8- 0-1986 8. A. P. Sistemi Anomatiel Prevenzioni S. A., a
Milano.

15- 0-1986 Mario Secchi, a Toring.

88- 6-1936 Societa Anonima Invieta, a Totino,

6- 8-1936 General Electric Company, a Schenectadt, li. Y
(S.U.A.).

Se &•10 Mario.8eocht, a 'forino.

Marchio di fabbrica per apparecchio termoelettrico e relativi
accessori per l'ondulasione permanente dei capeRI .

Marchio di fabbrina per apparecchi per segnalazione incendi.

NArohio di fabbrica per garti stacente e pessi di ricambio di aso·
chine per scrivere addoscriventi, caleolatrici ed organi di
macohine in genere.

Marchio di falibrica per maechine per derivere, calcolatrici, da-
plicitori, registratori di cassa e ogni altra macchina da uf•
Boio, appareccht fotograSci, macobine per ouoire: loro parti
ed accessori.

Narchio di fabbrica per macchine dinamoelettriche e parti
di esse, macchine ad induzione elettrica e parti di esse, capa.
cità elettrica o capacitanze e parLi di esse, interruttori elet-
triot e parti di essi, lampade ad incandescenza. lampade
ad aree e parti di esse, lampade a lampo per fotograße,
riflettori e parti di essi, riflettori per illuminazione fluviale
e lampade relative, eonduttori elettrici. cavi e Sli per oon•
datture elettriche, macotine per saldature elettriche e parti
di esse, sobermi per macchine elettriche per saldare, macchine
per carica di batterie elettriche, sistemi per segnalazione
con lampade elettriche per il traffico stradale. ed equi.
paggiamento ed apparecchi per la ngolazione ed il comando
a tempo di essi, ventilatori elettrici, dispositivi portatili per
encine elettriche domeet.iehe, e parti di eese, riscaldatori elet-
trici per l'aoqua, ferri elettrici per stirare e ripietare, gra•
tieole elettriebe forei elettrici da stiro enmune, accessori per
apparecchi d'iliandnaminee e per le eoanessioni elettriche per
übpianti interni, regolatori di voltaggio di corrente e parbi
dL essi, apparenobi di regolazione mer motori elettrici e gene-
ratori e parti di et i, aparecchi di regolaslöne per illumina·
stone elettrica e part.I di essi, apparecebi dL regolazione per
raddrissatori a vaport di meronrio, forni elettrici industriali
e di laboratorio, dispostivi di protesione per oireniti elettrici
ed apparecchi eletárioi e parti di essi, in forma di valvole fa•
sibili. parafulmini e simili, fontane elettricht tubi a vuoto,
gruppf radforiceventi, e parti di essi, equipaggiameliti radio·
trasmettenti, e gaffi di assi, celle fotoelettriche, isolatori elet-
trici, tahdri a pannelli, resistense elettriche e reostati, rad•
drizzatori per earrente elettrica, politori aspiratori a vuoto
e parti di essi, maatto a frisione, apparecchi par correnti
convorliste e parti diseasi.. boltino di reattansa, compensatori
elettriet.
Maroh di fabbrica per possi intercambiabili per oostrosione

40 ricatebiö per niaochitse la serhere,
magehine cal egnagolaine da uffioio in genere.

CI.Assa V . Mittoriali daeostrusione: vetrerie e eeramiebe.
(Yadi ekssedAV marchio n. 43783).

Narehto di fabbrica per materiali di rivestimenta por pareti e
18•$-1950 CartoniApio Barzanò Soo An., a Gene (Berganto). simili

Marchio di fabbrica oeè composizioni plastiche fatte spoolal•
& 0•1986 Plastio Wallpigg & Boli Ûo. Idmited, ad Àiatio0 mente in Abre di asbesto da usarsi nel gesaggio delle viti

Road Works. Perivale Greenford, Middleser nel seseo, neLamaantari, nel mattoni, nella malta e simili.
(Gran Bretagna). (Già regitrato nella Gran Bretagna, al n. 562080.

Ot.Ases IL- Combastibili, materiali ed articoli diversi per
riscaldamento ed illismiliazione.

8- 0-1936 Soo. An L. Ferranti a Venetia.
10- 0-1980 J. CIL Rerrmann, a Norimberga (Germania)

26. 5.1988 Snia-Viscóma, Booleta Nazionale Industria Appli-
casioni Viecosa, a Torino.

8. 6-1986 Soc. An. Snia-Vienosa. Boeieta Nasionale Indo•
etria ApplicazionL VM a Totino.

(Vedi classe IV marcM nn.63783, 53861. ô3802).
MáÀÀio 41 per agilomerati di carbone.
Marciië di ica per lumini da notte.

Crases I.- Filati, tesanti, pissi e ricami,
claage Il marchio n. 63871)

Marchio di fabbrica per Abre tessili artilloiali in Boooo, ad
alta resistensä
Marchio di fabbries per tana sintetig ottenntsî dallaa

24. 5-1986 Ditta Annibal, Borsalla tu Rbdefico & figlio, a Marehlo di fabbrios per tëseuti.
Grevacuore (Veroelli).

1ð- 0-1986 Ditta Pratelli Gianali, eVisevano (Pavia). Marehto 41 fabbrios per tessuti.
16. Atoss Ditta Pratelli Gianell, a Vigevano (Pavia). Mátebio di fabbeles mir teláuti.
10- 6.198 Ditta Pratelli Gianoli. Å Vigergo (Pavia). Maroh!0 di Ïalários per geÍisati.
16- 6-1986 Ditta Fratelli Gianoli, a Viseva (faria). Narehle di. gathrios per tessuti.
18- 6-1986 Ditta Colombo Bemo, a Bugte Assizio (V«rese) Harehte di fabbriés yet prodotti per oneirini, Alati per calze

e similt
16. 0-1986 Soo. An. Ïavoraslone Commercio tessile, a Ni- Marchio di fabbrios per feesatt in rayon, potone e miett.

lano.
10• 6-1985 Soo. An Inforazione Commerolo Tessile, a Mi- Marchia di tabbelea per tenenti in rayon, eotone e misti.

lano.
16• 6-1986 An. Is ginjineraio tilasig a Mi- Epkalda di tabblit& potA suti in rayon, outone e misti.

18- 6-1936 lioston Blacking <Te Ba# W14dita, geBevisa diAs&Res gibt irodotti e composti ohimiei enssidiari,
(Milano). e aeRi¢ materiali edesivi, appreiti, vernici,

materiali 4 colori, dere, ereme, enosustiol e tela per
Pineellatur sottopledf tibilizzate nell'inddetria dells enl-

as+nn so.t.» nia.m.« tomaany enana, p.eses xC as . avatã we rint.ialaiara a.t ..e.
(Milano). togleil 969 uno,

68706 13- 1986

63880 10- 8-1988

63655 21- 8-19M

68MS 21• 8-19®

63873 26- 8-1985

63080 26- 8-10M

53818 14. 8-1986

53841 20- 8-10N

58187 6. 8-19M
aan so- a-zaas

$3171 5• 8-19®

68781 6• W1936

68703 It• 8-1986

52797 18• 8-1908
68798 1& 8-1985
58700 18• 8-10%
58800 18• 8-1936
6asa 20• 8-1985

53MB SD. 8-1900

68850 20- 8-1pst
53852 21s ION

638W 81•8-1936

$7- $•1808
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18- 0-1936 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa Marchio di fabbrica per tela utilizzata per l'intelmiatura del
(Milano). sottopiedi per calzature.

13- &-1930 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa Marchio di fabbrica per composizioni utilizzabili nella fabbri-
(Milano). casione deUo talzature e consistenti specialmente in vernici,

appretti, riempimenti e colori. Tela per l'intelaiatura dei sot-
topiedi nelle fabbricazioni delle calzature.

18- 0-1936 Doston R1acking Company d'Italia, a Bovisa Marchio di fabbrica per prodotti e composti chimici sussidiari,
(Milano). e particolarmente colle, materiali adesivi, appretti, vernici,

materiali di flinitura, colori, cere, creme, encaustici e tela
per l'incollatura del sottopiedi utilizzate nell'industria delle
calzature.

18- 6-1930 Boston Blacking Company d'Italia, a Borisa Marchio di fabbrica per prodotti e composti chimici sussidiari,
(Milano). e particolarmente colle, materiali adesivi, appretti, vernici,

materiali di tinitura, colori, cere, creme, encaustici e tela
per l'incollatura dei sottopiedi utilizzate nell'industria delle
calzature

18- 0-1936 Boston Blacking Company d'Italia. a Bovisa Marchio di fabbrica per prodotti e composti chimb=i erstidiari.
(Milano). e particolarmente colle. materiali adesivi, appretti, vernici,

materiali di finitura, colori, cere, creme, encaustici e tela
per l'incollatura dei sottopiedi utilizzate nell'industria delle
calzature.

18-0-1936 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa Marchio di fabbrica per prodotti e opmposti chimici sussidiari,
(Milano). e particolarmente colle, materiali adesivi, appre'ti, vernici,

materiali di finitura, colori, cere, creme, encaustici e tela
per l'incollatura dei sottopiedi utilizzate nell'industria delle
calzature.

18- 6-1936 Boston Blacking Company d'Italia. a Bovisa Marchio di fabbrica per prodotti e composti chimici sussidiari,
(Milano). e particolarmente colle, materiali adesivi, appretti. Yernici.

materiali di finitura, colori, cere, creme, eneaustici e tela
per l'incollatura dei sottopiedi utilizzate nell'industria delle
caltature

18- 6-10;c Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa Marchio di fabbrica per prodotti e composti chimici sussidiari,
(alihino). e particolarmente colle, materiali adesivi, appretti, vernici,

materiali di finitura, colori, eere, creme, encaustici e tela
per l'incollatura dei sottopiedi utilizzate nell'industria delle
calzature

18- 0-10: Doston Blacking Company d Italia, a Bovisa Marchio di fabbrica per prodotti e composti chimici sussidiari,
(11ihtuo). e particolarmente colle, materiali adesivi, appretti, vernici,

materiali di finitura, colori, cere, creme, encaustici e tela
per l'incollatura dei sottopiedi utilizzate nell'industria delle
calzature.

63895 27- 8-1036

63890 27• 8-1936

63906 27- 6-1938

63905 27- 8-1936

63005 27- 8-1936

68007 27- 8-1936

68008 27- 8-1938

53909 2T- 8-1935

63910 27- 8-1936

CLASSE XW. - Articoli di vestiario e oggetti vari d'uso o
d'ornamento personale non compresi in altre classi.

1- 6-10N 31anifattura di Turro S. A.. a Milano• Marchio di fabbrica per calze.
1- 64):'O Carlo Marini, a Genova. Marchio di fabbrica per caschi coloniali.
6-a-pa6 Societh Anonima Manifattura Maglierie Milano, Marchio di fabbrica per maglierie.

a afilano.
1- 6-1936 Calzaturitleio Vittorio Gasparotto, a Bassano del Marchio di fabbrica per calzature, particolarmente per bambini.Grappa.
8- 4-1936 S. A. M. I. B. Manifattura Italiana Biancheria• Marchio di fabbrica per colletti irrigiditi per camicie,a Milano.

10- 6-1936 Seterie & Lanerie Nazionali, Societh Anonima, a Marchio di fabbrica per maglierie in fibre flessibili.Milano.

la- >-1936 Ditta Umberto Zanobetti, a Firenze. Marchio di fabbrica per cappelli ed impermeabili.
6-in30 Estate of Charles ¥orster, a Strong Maine (S. Marchi di fabbrica por stuzzicadenti.

U.A.).

68772 5- 8-1938

68783 6- 8-1936
63785 0- 8-1936

68789 6- 8-1936

68815 14- 8-1930 (

63855 21- 8-1935

58858 21- 8-1936

63883 20- 8-1956

CIassic XV. - Tabacchi e articoli per famatori.

8- 3-19 , Helios » Società Cartaria a g. 1., a Trieste. Karchio di fabbrica per cartine e tubetti da sigarette, ed articoli 53855 20-8-1938
da fumatori in genere.

CLASSle XVIII. - Prodotti farmaceutici e apparecchi d'igiene
e di terapia.

6- 6-1030 Roberto Ragionieri e Rodolfo Ragionieri, a Seato Marchio di fabbrica per un prodotto contro insetti in specie 58702 5- 8-1030Florentino (Firenze). pidocchi del pu's e della testa.
1- 0-1336 Odeifa Officina dei Farmaci, a Milano- Marehto di fabbrica per un prodotto farmaceutico. 58765 6- &-1936
10-6-1936 SocietA Anonima Boracifera di Larderello, a Fi• Marchio di fabbrica per preparati ossigenati per pediluvi. 68774 6-8-1936

renze

1-6-1936 Oddifa Offleina dei Farmaci, a Milano. Marchio di fabbrica per prodotto farmaceutico. 68779 5-8-1936
20- 5-1036 Uhlerico Alcardi, a Reggio Emilia. Marchio di fabbrica per preparato ad azione purgativa a base 68788 6. 8-1936

di olio di ricino reso eifervescente.
4- 3-1930 Giovanni Recordati, a Correggio (Reggio Emilish Marchio di fabbrica per prodotti chimici, medicinali, specialith 53706 13- 8-1938

farmaceutiche, prodotti igienici, disintettanti, prodotti vete•
rinari.

25- 1-1936 SocietA Anontma Italians Istituto Sieroterarloo Marchio di fabbrica per preparato medicinale per la cura delle 53872 26- 8-1936
« Berna •, a Bologna malattie della bocca.

to- 3-1986 Vittorio La Fleua a Milano. Marchio di commercio per soluzlone isotonica per uso endovenoso. 63874 26. 8-1986
& 6-133 Ditta del Saz & Filippial, a Milano. Marchio di fabbrica per prodotto medicinale, sia liquido, in pol- 63891 27- 8-1936

vere o eolido.
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$3- 6-1986 Ditta del Saz A Filippini, a Milano. Marchio di fabbrica her prodotto medicinale, sia liquido, in pol• 68802 27- 8•1934
vere o solido.

G-'l-1986 DittaE. Granelli & C.o, a Milano. Marchio di fabbrica per specialità medicinale, 63898 27-8-1936

Cassic XIX. - Coloranti e vernici.

(Vedi clasee XIII, marchi nn. 6ß870, ô3896, 63904, 5300ô,
63006, 63907, 63908, 63909, 63910).

17- 6-1986 Boston Blacking Company d'Italia, a Borisa (Mi- Marchio di fabbrica per colore o tintura per la Enitura e per la 68811 14- 8-1936

lano), colorazione di qualsiasi oggetto di gomma, specialmente, eucle,
tacchi e bordi per calzature.

10-0-1936 Boston Blacking Company d'Italia. a Bovisa (MI. Marchio di fabbrica per colore impermeabile per la finitora di 63838 19-8-1936

lano). Boole e tacchi delle calzature, nonch6 dei bordi.

10- 6-1936 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (Mi• Marchio di fabbrica per colore o tintura per la Snitura o la 68887 19- 8-193ô

lano). colorazione ai oggetti di gomma e specialmente per suole e

• tacchi di calzature.

16- 6-1936 Ditta Mario Balducci & Fratelli, ad Ascoli Pi. Marchio di tabbrica per ereme per calzature. 63864 21- 8-1036

ceno.

17- 6-1980 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (Mi- Marchio di fabbrica per inchiostro per la Anitura in nero delle 68800 18- 8-1936

lano), suole e tacchi delle calzature.

18- 6-1936 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (Mi- Marchio di fabbrica per tmtura 0 vernice colorata per la colo. 68897 27- 8-1036

lano). razione e la finitura di oggetti, o composti di gomma o a so-

perilcie gommata.
18•6-1980 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (Mi• Marchio di fabbrica per vernica e composizioni per la Snitura 68808 27•8-1030

lano). colorata o naturale di suole, tacchi o bordi delle calzature.

18- 6.1986 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (Mi• Narchio di fabbrica per colori semitrasparenti o opacht desti. 68901 27- 8-1936

Jano). nati alla ûnitura delle nuole di calzature.
18•0-1936 Boston Rlacking Company d'Italia, a Rovisa (Mi• Marchio di fabbrica per colle, prodotti adeelvi, vernici e simili, 68002 27- 8-1930

N not impiegati nell'industria delle calzature.

CMSSE XX. - Prodotti chimici non compresi in altro classi.

(Vedi classe XIII, marchi nn. 63870, 43806, 63904, 53906,
63906, 63007, 53908, ôoD09, õoßld, e classe XV111,
marchio n. 63796).

SS- 6-1986 • S.A.I.C.A.R. = Soo. An. Italiana Chimica AD· Marchio di fabbrica per insetticida.
68776 6- 8-1030

plicata, a Roma
5• 6-1980 Ditta Marino Pradelli, a Modena. Marchio di fabbrica per un prodotto adesivo per la chiusura det 68773 5• 1936

moton a scoppio.

2-0-1936 Premiata Drocheria Moderna E. Luisi, a Mari.
Marchio di fabbrica per preparato per lucidare metalli, porcella- 58777 6- W1980
ne, vetri, marmi e simili.

19•6-1980 Boeleta Elettrica ed Elettro.ehimica del Caffaro,
Marchio di fabbrica per prodotto chimico per ottenere 11 dira. 68790 e- 8-1986

Anonima, a Milano, damento biologico delt uve e della frutta.

16•6•1986 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (Mi.
Marchio di fabbrica per colla a base di lattice impiegabile per 68802 18- 8-1986

9 Isao). ogni incollatura occorrente nella fabbricanone delle calzature.

16- 0-1936 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (XI.
Marchio di fabbrica per composizione di colori per 14 ânitura 53803 18- $-1986

laggy, di suole, tacchi e bordi di calzature.

37.6.1930 Boeton Blacking Company d'Italia. a Bovisa (gg.
Marchio di fabbrica per composizione incolore o colorata per la 68804 18- 8-1986

lano). Snitura trasparente delle suole di calzature.

16- 6-1986 Boston Blacking Company d'Italia, a BoWisa (MI.
Marchio di fabbrica per mastici, colle o prodotti adesivi per in- 68805 13- &)986

lano). collare, eigillare giuntare, impermeabilizzare*ogni specie di ma-
teriale.

17•6-1936 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (M¡. Marchio di fabbrica per pigmento per la colorazinnej anitura 68807 18- 8•1986

lano). del cuoio e delle pelli l'npiegabile nell'industria della calzature,
della marocchineria. dell'ammobighamente e analoghe.

17•6-1936 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (MI. Marchio di fabbrica per pigmento o composizione per la nnitura 68808 18- 8-1986

lano). e la riparazione dells tomate di calzature.

17-0-1936 Boston Blacking Company d Italia. a Bovisa (xt. Marchio di fabbrica per composizione incolore o colorata per la ð3800 13- S•1986

lano). Suitura trasparente delle suole di calzature.

16•6-1986 Boston Blacking Company d'Italia. a Bovisa (Mi. Marchio di fabbrica per onmposizione o appretto per la Onitura 68810 13- S•1986

lano). e lucidatura delle pelli e pelletterie impiegabile colle macchine
a lucidare.

17•6-1930 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (MI. Narchio di fabbrica per mastici, colle o materiali adesivi, per 68812 14- 8-1986

lano), l'incollatura di oggetti d'ogni specie, quali, onolo, comma, me.
tallo, vetro, legno, tessuti, carta, linoleum, pegamoide, surrogati
del enoio, feltro e simili.

17- 6-1986 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (Mi- Marchio di fabbrica per pigmento per la colorazione o Anttura 63881, 19• 8-1986

lano), del cuoio e delle pelli impiegabile nell'industria delle calzature,
della marocchineria, dell'ammobigliamento e analoghe.

17•6-1930 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (MI. ¾archio di fabbrica per pigmento per la colorazione o Snitura 63832 19•8-1986

lano), del cuoio e delle pelh impiegabile nell'industria delle calzature,

della marocchineria, dell'ammobigliamento e analoghe.

17- 6-1986 Boston Blacking Company d'Italia. a Bovisa (Mi- Marchio di fabbrica per composizione per la riparazione e Bui- 63883 19- 8-1936

laPo). tura dei cuoi a vernice per calzature.

10- 6•1930 Boston Blacking Company d'Italia, a Borisa (Mi- Narchio at fabbrica per vernici e composizioni applicabili sul 63884 39- 8•1v36

lano). cuoio e enlle pelli per la finitura e l'impermeabilizzazione del
colore, o per la lucidatura in conneesione con le macchine a

lucidare.
10•O-1936 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (Mi- Marchio di fabbrica per colla o mastice a base di latties per ese. 58880 19. &-1936

lano). guire giunzioni mediante autovulcanizzazione, specialmente nel

cuoto.
10- 0-1936 Boston Blacking Company d'Italia. a Eovisa (Mi- Marchio di fabbrica per colla a base di lattice imniegabile per 68888 10- 8.1984

lano). Qualsiasi incollatura nella fabbricazione di calzature.
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DATA COGNOME E NOME NATURA DEL MAIt0BIO NUMERO DATA -

del del o prodotti det della

deposito richiedente ch'esso è destinato a contraddistinguere marchio trascrkiono

10•6-1030 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (MI.
lano).

16- 6-1986 Giorgio Giorgi, a Torino.

5- ¾1930 Attilio Bottini, a Torino.

10-0-1980 Giorgio Giorgi, a Torino.

10- 6-1936 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (MI-
lano).

15. 6-1986 Boston Blacking Company d'Italia, a Bovisa (Mi-
lano).

18- 0-1986 Boston Elacking Company d'Italia, a Bovisa (Mi·
lano).

Marchio di fabbrica per colla a baso di lattice impiegabile per
qualsiasi iucollatura nella fabbricazione di calzature.
Marchio di fabbrica per prodotti antiparassitari, sia liquidi che
in pomata o in polvere, destinati a distruggere i parassiti del-
l'uomo, degli animali e delle abitazioni.

Marchio di fabbrica per prodotti per distruggere od allontanare
le zanzare e loro larve, ed altri insetti afilni.

Marchio di fabbrica per prodotti antiparassitari, sia liquidi che
in pomata o in polvere, destinati a distruggere i parastiti del.
l'uomo, degli animali e delle abitazioni.

Marchio di fabbrica vez colle o prodotti adesivi, per la giun-
zione mediante autovulcanizzazione di materiali diversi come
cuoio, tessuti gomma imperati nella fabbricazione delle ca1•
zature.

Marchio di fabbrica per colla o prodotto adesivo a base di gom-
ma o di lattice destinato all'incollatura o saldatura per auto.
Tulcanizzazione di materiali diversi come cuoio, comma, tessuti
e analoghi.

Marchio di fabbrica per sostanza e materie, o composti chimici
impiegati nella fabbricazione delle calzature e specialmente
Dece usata uella cucitura delle calzature stesse.

68830 19- 8-1036

saeos 21- s-leso

53883 26• 8-1030

53886 E6- 8-1936

43800 27- 8-1036

53000 27- 8-1936

63003 27- 8-1986

Crasm XXI. - Prodotti diversi non compresi in altre classi.

5.0-1986 Marathon Paper Mills Company, a Rothschild, Marchio di fabbrica per pellicole o fog11 stirabili e impermeabill 55773 6-8-1936
Wisconsin (S.U.A.). all'umidità.

27-9-1936 Società Anonima Materiali Refrattari. a Genova. Marchio di fabbrica per prodotti refrattari. 68824 17-8-1936
10- 6-1936 Societh Italiana Pfrelli Anonima, a Milano. Marchio di fabbrica per materiale isolante termico ed acustico. 53819 14- 8-1936
9. e-1986 Ditta car. Oreato Talini, a Lamporecchio (PI. Marchio di fabbrica per piantine ed erbe seccho ornamentali, 68880 17- 8-1986

stoia).

ÛLASSE XXII. - Prodotti compresi in piti classL

10- 6•1936 Diamante Soc An-, a Milano. Marchio di fabbrica per lampadine elettriebe argentate o comun• 63850 21- 8-1936
que metallizzate, di qualsiasi forma, tipo e potenza e per qual-
siasi uso, lampadine colorate, lampadine chiare, parabole, speo-
chi parabolici, riftettors, diffusort, proiettori compresi gli ap•
parati di qualsiasi forma, tipo e potenza e per qualsiasi uso,
specchi e loro parti per apparecchi ottfel in genere, specchi e
loro parti per apparecchi cinematografici, sia esternamente me-
tallizzati enme retinati, apparecchi per illuminazione in genere
sia in retro e misti, sia per luce diretta, semi indiretta che in-
diretta, metallizzazione su carta, mica, ceramica, maiolica, por-
rellana, gres, gesso, ehanite, galatite, bachelite, celluloide e loro
derivati, sia in argento come in altri metalli, ottenuti con qual-
siasi procedimento. speechi piani e curvi per qualsiasi uso, ap•
Ulicazioni metalliche decorative su vetro di qualsiaal metallo.

Nota. - Presso le Prefetture ed i Consigli provincial1 dell'Economia corporativa del Regno sono visibili i fascicoli del periodico a Les
Alarques Internationales s, contenente 1 marchi registrati internazionalmente a Berna.

Roma, 23 ottobre 1936 - Anno XIV 18 direttore: A ZENGARINI.

(583)

C 0 OGN RS I Vista la proposta in data 1• diceutbre 193G del Comando della

suddetta Milizia e la nota 24 febbraio 1937-XV, tr. 7146/17/3/1, della
Presidenza del Consiglio dei Ministri;

Decreta:)

MINISTERO DEI LAVORI PUBBLICI Art. 1.

E' indetto un concorso per titoli ed enamt a n. 4 posti di capo
Concorso a 4 posti di capo manipolo manipolo della Milizia nazionale della strada da conferirsi at cit-
della Milizia nazionale della strada• tadini italiani munitt di laurea in ingegneria o in giurisprudenza;

IL MINISTRO PER I LAVORI PUBBLICI

PRESIDENTE DELL'AZIENDA AUTONOMA STATALB DELLA STRADA

Visto it R. decreto 26 novembre 1928, n. 2716; le leggi 24 marzo
1930, n. 537, e 8 giugno 1931, n. 83ß, e 8 giugno 1933, n. 757, ed i
Regt decrett-legge 18 ottobre 1934. n. 1831, e 4 ottobre 1935, n. 1907;

Visto 11 regolamento per la Milizia nazionale della strada, ap-
provato con Regio decreto 20 ottobre 1932, n. 1554, ed 11 R. decreto.

legge 29 ottobro 1930, n. 2152, che apporta modifiche all'art. 60 del
predetto regolamento: .

Visto il R. decreto 11 novembre 1923, n. 2395, sull'ordinamento
gerarchico delle Amministrazioni dello Stato, e le successive modi•
ficazioni ed integrazioni;

Art. 2.

Gli aspiranti entro sessanta giorni dalla data di pubblicazione
del presente decreto nella Gazzelig Ufficiale del Regno, dovranno
far perventro all'Azienda autonoma statale della strada, Comando
della Milizia nazionale della strada, Ufficio personale, in Roma,
la domanda in carta da bollo da L. 6 contenente l'indicazione e-
satta del loro domicilio e corredata dei seguenti documenti:

a) copia dell'atto di nascita (sono esclusi i certificati di nascita)
dal quale risulti che l'aspirante alla data di pubblicazione nella
Gazzatta Ufficiale del presente decreto ha compiuto i 21 anni e non
oltrepassatt i 30: questo limite é aumentato di 5 anni per coloro
che abbiano prestato servizio militare durante la guerra 191548,
oppure abbiano partecipato alle operazioni militarl in A.O.
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Per gli inscritti al P.N.F. da data anteriore alla Marcia su Ro-

ma, detto limite massimo di età è protratto di 4 anni cumulabili con
i precedenti; per i decorati al valore militare, il limite di età e
portato a 39 anni.

Per i concorrenti che non siano nati in provincia di Roma l'atto
di nascita deve essere debitainente legalizzato;

b) certincato di cittadinanza italiana, legalizzato;
c) certificato di stato libero o, per gli ammogliati, copia del-

l'atto di matrimonio, legalizzato.
1 vincitori del concorso che otterranno la nomina a capo ma-

nipolo, se ammogliati, sono esenti, a termini del R. decreto-legge
9 luglio 1936-XIV, n. 1756, dall'obbligo della costituzione della ren-

dita dotale ma dovranno, entro 11 limite di due mesi dalla nomina,
chiedere il Regio assenso nei modi stabiliti dall'art. 1 del R. de
creto-legge 12 nmrzo 1930, n. 1030.

Sara revocata la noulina dei vincitori del concorso ammogliati
che non avranno ottemperato alla disposizione del precedente capo-
verso;

d) certilleato generale del casellarlo giudiziale, legalizzato;
e) certificato di buona condotta civile, morale e politica, ri-

tasciato dall'autorità comunale competente, legalizzato;
f) diploma originale di laurea in ingegneria o in giurispro-

denza, oppure una copia di esso autenticata da Regio notalo;

U) foglio matricolare di stato di servizio militare per chi ha
soddisfatto l'obbligo di leva, corredato, per gli ex combattenti, dalla
dichiarazione integrativa dei servizi eventualmente prestati in zona
di operazione presso unità mobilitate e dal brevetti originali (o at-
testati delle Autorità militari competenti) di concessione di decora-
zioni (medaglia al valore, croci al valore ed al merito, ecc.) oppure
certificato di esito di leva per coloro che debbano soddisfare ancora
tale servizio;

h) foglio matricolare o stato di servizio della M.V.S.N. (even-
tuale);

t) fotografia del concorrente, formato 6x9, con la firma de-
bitamente autenticata;

l) certificato (in carta da bollo da L. 4), comprovante l'iscri.
zione al PXF. rilasciato, in data non anteriore a quella della pub-
blicazione del presente decreto nella Gazzetta Ufficiale, dal segre-
tario della Federazione dei Fusei di combattimento della Provincia
in cui il concorrente ha il proprio domicilio ed attestante la appar-
tenenza per l'anno in corso ai Fasci di combattimento, o al Gruppi
universitari fascisti, o ai Fasci giovanili, con l'indicazione dell'an-
no, mese e giorno della iscrizione.

Qualora tale certificato fosse presentato ai fini della proroga
del limite di età esso dovrà inoltre:

contenere l'espressa fuenzione, anche se negativa, delle even-
tuali interruzioni,

essere firmato personalmente dal segretario federale compe-tente:

essere ratilleato dal Segretario del P.N.F. o dal Segretario am-ministrativo o dai Vice-segretari ch: sono autorizzati a firmare gliatti ufficiali del Partito;
m) tutti gli altri doenmenti valevoli ad attestare il possessodei titoli di cui al successivo art. 7.

Tutti i documenti dovranno essere conformi alle preserlzionidella legge sul bollo.
1 certificati di nascita, di cittadinanza, e di stato libero (o coptadell'atto di matriinonio) dovranno essere legalizzati dal presidentede: tribunale o dal pretore del mandamento nella cui giurisdizionesi trovi il Comune dal quale gli atti provengono, quello di buonacondotta dal prefetto.
I documenti di cui alle lettere b), c), d), e), dovranno essore didata non anteriore di tre Ipesi a quella di pubblicazione del pre-sente decreto nella Ga::etta Ufficiale.
I concorrenti che rivestano il grado di uffleiale in S.P.E. della

Milizia volontaria sicurezza nazionale o siano impiegati di ruoloin servizio dello Stato, sono esonerati dall'obbligo di presentare idocumenti di cui alle lettere b), d), e).
Non à amm6sso fare riferimento a documenti presentati pressoaltre Anmlinistrazioni dello Stato. E' fatta •eccezione però per i

documenti presentati all'Amministrazione dei lavori pubblici.
Non verranno prese in considerazione le domande che perve-nissero non corredate dei documenti prescritti nonchè quelle degli

al partenenti alle categorie in congedo della Regia Marina.

Art. 3.

P. facoltà del Ministro per i lavori pubblief, presidente dellaA.A.S.S., di accordare un ulteriore termine, oltre a quello indicato

nell'articolo precedente, per la regolarizzazione dei documeuti for-

malmente iniperfetti.
Quest'ultimo termine dovrà in ogni caso scadere prima della

data dî inizio degli esami.

Art. 4.

Il Ministro per i lavori pubblici, presidente dell'A.A.S.S., inteso 11

Comando della Milizia nazionale della struda, potrà, con giudizio
insindacabile, negare l'ammissione al concorso a qualsiasi asp1•
rante.

Art. 5.

Prima degli esaml 1 concorr-nti ammessi al concorso secondo
le disposizioni degli articoli precedenti, dovranno sottoporsi ad una
visita uledica da parte di una Commissione di ufficiali medici in

servizio nella Milizia nazionale della strada, che accerterà insin-

dacabilmente la loro attitudine flsica al servizio della specialità.
I candidati dovranno presentarsi a detta visita sanitaria forniti

della carta di identità personale o di altri documenti equipollenti
a termini di legge.

Art. 6.

Con successivo decreto del Ministro per i lavori pubb11el, prest-
' dente dell'A.A.S.S., sarù provveduto alla nomina della Commissione
esaminatrice, che anche incaricata della valutazione dei titoli

- di cui allo articolo seguente.

Art. 7.

I titoli che saranno oggetto di valutazione agli effetti del con-
COISO 8000:

1) anzianità di iscrizione al P.N.F. e benemerenze fasciste

(ferite, Marcia su Itoma);
2) benemerenze di guerra, da comprovarsi con i brevetti ort-

ginali di concessione, o con attestati delle Autoritá militari com-
petenti;

3) grado nelle forze armate;

4) altre lauree, oltre quella prescritta o titoff di specializza-
zione.

La valutazione det titoll sarù fatta secondo apposita tabetta di
punteggio approvata dal Ministro per i lavori pubblici, presidente
dell'A.A.S.S.

Art. 8.

Gli esami di concorso, che avranno luogo in Roma alla data che
sarà stabilita e comunicata in tempo utile al concorrenti, consi-
storanno in una prova scritta ed in Ima orale.

La prova scritta avrà la durata di sette ore e quella orale di
non meno di 45 minuti.

Durante lo svolgimento della prova scritta, i candidati non po-
tranno comunicare tra loro o con persone estranee alla Commis-
sione, ne consultare libri e manoscritti. Saranno assegnati tre temi
a stella dei enndidati, uno di cultura tecnica, uno di cultura giu-
ridica, ed un terzo di cultura generale storico-politica .

I candidati dovranno presentarsi agli esami forniti della carta
di identità personale o di altro documento equipollente a termint

Compiuto il lavoro scritto ciascun concorrente, a pena di nul-
lità, senza apporvi in propria firma od altro contrassegno, lo porrà
entro una hasta, unitamente ad altra di ininor formato, debita-
mente chiusa, nella quale avrà messo un foglio col proprio cogno.
me, nome e parternità; dopo di che, chiusa anche la busta più gran.de, la consegnerA ai membri presenti della Commissione o del Co-
mitato di vigilanza, i quali apporranno sulla busta stessa la pro-
pria lìtma con la indicazione del mese, giorno e ora della consegna.

Art. 9.

Gli esami scritti e orali verteranno sulle seguenti materle:
A) Per i laureati in ingegneria:

1) Alaterie di carattere tecnico:

a) opere stradali:

Strade ordinarie ed autostrade - Limiti ordinari di pendenza .
Raggi di curve - Trincee rilevati - Forme e dimensioni delle operad'atte - Materiali stradali per massicciate - Cave ed attrezzature .
Terrent franosi: cause relative - Opere di consolidamento di terra.
pieni e di trincee - Fognature, drenaggi - Difesa da masse perico-
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lanti - Inondazioni - Difese preventive - Sistemi di pavimentazione
e di manutenzione del piano stradale . Ilialzamento e corazzature

di curse.

I,) opere idrauliclie:

Argiuature - Rotte e difese provvisorie - Briglie, deviazioni,
opere di deviazione, chiaviche di scolo - Pulizia dei corsi di acqua -

Agenti di custodia.

c) opere edilizie:

Materiali di costruzione - Strutture varie edilizie . Opere di

difesa preventiva contro minaccio di crolli.

d) elettrotecnica:

Linee elettriche ad alta ed a bassa tensione - Palificazioni, iso•

lamenti, attraversamenti di strade e norme relative · llotture im-

provvise di linee, mezzi precauzionali.
e) macchine:

Macchinari stradali (compressori a vapore, a benzina e a nafta

pesante, Trantoi, .scarificatori, bitumatrici, riscaldatori di spiano,
poinpe di lavaggio) - Autoveicoli (automobili, autocarri, trattrici,
ervartineve a motore etc.) - Organi di trasmissione, cambio di Ve•
locità, differonziale, meccanismo di sterzo, fästoma <li Irenat,ura,
gommature semipneumatiche e pneumatiche - Produttori di ener-

gia elettrica per l'illuminazione dei veicoli - Accumulatori - MO-
tori a scoppio (organismi che costituiscono il mûtore e loro funzio•

namento) - Ciclo Otto - Carburazione ed accensione - Lubrifica-
zione e raffreddamento det motore - Motore Diesel per autoveicoli,
organismi che 10 costituiscono e loro funzionamento · Ciclo Diesel
• l'ompe, di iniezione.

2) Materie di carattere giuridico-amministrativo-militare:
a) ordinamento e funzionamento dell'A.A.S.S., della Milizia

nazionale della strada, e norme relative alla viabilità e alla cir-
colazione.

Decreti di costituzione dell'A.A.S.S. e della Milizia nazionale
della strada - Norme per la tutela delle strade e per la dircola-
zione - Ordinamenti amministrativi precedenti ed attualt Telativi
alle strade - Classilleazione delle strade - Segnála2ioni di pericolo,
di itinerario e di località - Legge sulle espropriazioni per pubblica
utilitA - Leggi e rIlegolamenti sull'esercizio delle ferrovie o servizi
pubblici automobilistici con particolare riguardo agli attraversa-
menti a raso - Disposizioni sulle tasse ciclistiche ed automoþilisti-
che e concessioni di licenze stradali.

b) leggi e regolamenti militari:
Regolamento sul servizio territoriale in tempo di pace del Ileg10

esercito e della M.V.S.N. - Itegolamento della M.N.d.S. - Notizie
generall sull'organico della M:V.S.N. - Regolamento sulle note ca.
ratteristiche degli ufficiali, sottutilalall e truppa - Principali norme
del regolamento di disciplina e del Codide ,penale per 11 Regio eser-
cito - Consiglio di disciplina sattulticiall e truppa - Leggi sullo stato
e .sull'avanzamento degli ufficiali.

c) diritto corporativo;
d) legislazione speciale in materia infortunistica delle assi-

curaziom;

c) nozloni sulla contabilità ed amministrazione del patrimonio
dello Stato;

f) nozloni intorno alle principali leggi attinenti alle attribu-
zioni del Ministero del lavori pubblici e particolarmente dell'A.A.S.S.

g) norme sulla procedura da seguire per la redazione di una
perizia giudiziaria nei casi di scontro tra due autoveicoli.

3) Materie di cultura generale:
Storia d'Italia dal 1815 ad oggi - Nozioni geograflehe sull'Ita.

lla e l'Europa - Caratteristiche della formazione geografica dell'Italta
rispetto alla sua difesa - Lettura delle carte topografiche e studio
del terreno sulla carta.

[1] Per i laureati in giurisprudenza:

1) Materie di carattere giuridico-amministrativo-militarer

a) diritto civile;
le diritto amministrativo;
c) diritto e procedura penale;
d) diritto corporativo;
ei legislazione speciale in materia infortunistica delle assicu-

razioni;
f) nozioni sulla contabilità ed amministrazione del patrimonio

dello Stato;
g) nozioni Intorno alla principali leggi attinenti alle attribuzioni

del NIinistero dei lavori pubblici e particolarmente della A.A.S.S.;

h) norme sulla procedura da seguire .per la .redazione di una
perizia giudiziaria nei casi di scontro fra due autoveicoli;

i) ordinamento e funzionamento dell'A.A.S.S., dèlla Alilizia
nazionale della strada e norme relative alla viabilità ed Alla cirew
lazione.

Decreti di costituzione dell'A.A.S.S. e della niilizia nazionale,
della strada - Norme per la tutela delle strade e per la circolaziono
- Ordinamenti amministrativi precedenti ed attuali relativi alle
strade

- Classificazione dèlle strade - Segnalazioni di pericoli, di iti-
nerario e di localitA - Leggi sulle espropriazioni per pubblica tutie
litA - Leggi e regolamenti sull'esercizio delle ferrovie e servizi pub•
blici automobilistici, con particolare rigtiardo agli attraversamenti
n raso - Disposizioni sulle tasse ciclistiche e automobilistiche e coa-

cessio111 di Alcenze.etradall.

I) leggi e regolamenti militari:
Regolamento sul servizio territoriale in tempo di pace del Regio

esercito e ddlla ¾.V.S.N. - Itegolamento della bl.fl.d:S. - Notiziè ge-
nerali sull'organico della M.V.S.N. - Regolamento sulle note carat.
teristiche .dogli ufficiali, so‡tufâclall -e .truppa -,,Principali norme del
regolamento til disciplura e del Godice apenale deMitegio esercito -

Consigllo di disciplina sottufficiali e truppa • Leggi sullo stato
e sull'avanzamento ,degli «uf.ficiali.

B) Materie edi carattere tecnico::
Macchine:

Autoveicoli (automobili, autocarri, trattrici, spartineve a me-

tore, ecc.)•Organi di trasmissione, cambio til velocitA, differenziale,
meccanismo di sterzo, sistema di Trenatura, gommature semipneu-
matiche W pneumatiche - Motore a scoppio (organismi' che costitui,
scono 11 motore e Soro funzionamento).

3) Materie di cultura generale:
Storia d'Italia dal 1815 ad oggi - Nozioni geografiche sull'Ita.

lia e l'Europa -:Caratteristiche della formazionesgeografica dell'Ita-
lia r.ispetto alla sua idifesa - Lettura delle carte topograllche e studio
del terreno sulla carta.

Art. 10.

Ogni componente la Commisalone di cui all'art. 6 dispone di 20
punti per esprimere il proprio giudizio su ciascuna delle prove di
esame.

La Commissione, esamlnail i temi scritti, eèprimerà 11 suo giu.
dizio con punti da 0 a 20, risultante dalla media dei punti confe-
riti da ciasetino del suoi componenti.

I candidsti che non avranno raggiunto i 10)20 di media saranno

esclusi dalla prova orale; tutti gli altri saranno chiamati, mediante
invito personale, alla prova stessa.

11 voto etilla prova orale sarà costituito Hälla inedia di due di-
stinti vott: uO 60gli afgOmenti ÍGCnici ed URO engli argomenti di
cultura generale e militare, per i candidati ingegneri; uno sugli ar-
gomenti giuridici ed uno sugli argomenti di cultura generale e mi-
litare per i candidati laureati in giurisprudenza.

Art. 11.

Ultimati tutti gli esami, la Çommissione esaminatrice compiler&
11 prospetto riepilogativo della votazione riportata dai candidati in-
dicando:

a) 11 punto di merito (in ventesimi) attribuito ai titoli pre-
sentati;

b) 11 punto di merito (in ventesimi) riportato nella prova scritta:
c} 11 punto di merito (media in ventesimi) riportato nelle prove

orali;

d) 11 risultato medio (in ventesiml).

Art. 12.

La Cominissione, in base alle suddette classificazioni, formerà la
graduatoria degli idonei.
I candidati per ttenere fidoneità dovranno riportare una media

complessiva definitiva non inferiore a 12|20.
A parità di merito, avranno la precedenza coloro che apparten-

gono ad una delle categorie di cul.al R. decreto-legge 5 luglio 1934,
n. 1176 (escluse quelle di cui si è già tenuto conto nell'esame dei
titoli) nell'ordine stabilito dal decreto stesso.

La graduatoria degli idonei aarà poi approvata dal l\1inistro per 1
lavori pubblici, presidente dell'A.A.S.S.
I primi quattro concorrenti dichiarati idonei secondo la predetta

graduatoria sarannd nominati capi manipolo della Milizia nazionale
della strada; 1 successivi non avranno alcun diritto a coprire posti
che si, rendessero successivamente vacanti. Il Ministro per i lavori
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pubblici, presidente dell'A.A.S.S.. ha però la facoltA di assegnare cui al decreto Ministeriale in dain 12 gennaio 1937-XV, n. 102 201
a questi ultimi, seguendo sempre l'ordine-della graduatoria, i posti verranno effettuate nei giorni 17 e 18 aprile 1937-XV.
015 si dovessero rendere disponibili in seguito a revoca dela no-

Il presente decreto sarà registrato alla Corte dei conti.
Intna o rinuncia ad 0660 di qualcuno dei vincitori entro il tempo di
gel mesi.

lloma, addl 25 febbraio 1937 - Anno XV

Art. 13.
Il Minißb0: DENNI.

I vincitori del concorso nominati capi manipolo hanno l'obbligo
di assumere servizio entro il termine che sarà loro notificato. (888)

- Iloma, addl 17 marzo 1937 - Anno XV

Diario delle prove scritte del concorso a 4 pasti di ispettore
Il Ministro: COBOLM-GIGLI- Í©CDÍCO HCÊ THOlo dell'Ispettorato generale delle ferrovie,

ggg) tramvie ed automobili.

IL MINISTRO. PER LE COMUNICAZIONI

MINISTERO DELLE COMUNICAZIONI

Diario delle prove scritte del concorso a 6 posti di alunno d'or.
dine e di assistenza nel ruolo dell'Ispettorato generale delle
ferrovie, tramvie ed automobili.

IL MINISTRO PER LE COMUNICAZIONI

Visto l'art. 32, comma c), del R. decreto 30 dicembre 1923, n. 2900,
sullo 6tato giuridico degli impiegati eivili dello Stato;

Visto il decreto Ministeriale in data 12 gennaio 1937-XV, n. 192/203,
registrato alla Corte del conti il 21 dello stesso mese, al registro
n. 3, pagina n. 332, con 11 quale è stato indetto un concorso per
mami a sei posti di alunno d'ordine nel ruolo del personale d'or-
dine e di assistenza dell'Ispettorato generale delle ferrovie, tram-
vie ed automobili;

Vista la riserva contenuta nell'art. 7, secondo capoverso, del
auddetto decreto Ministeriale, concernente la disposizione di stabi-
lire con apposito provvedimento i giorni nei quali dovranno svol-
gerßi le prove scritte di esame per 11 concorso di che trattasi;

Visto l'art. 32, comma c), del R. decreto 30 dicembre 1923, n. 2BS,
sullo stato giuridico degli impiegati civili dello Stato;

Visto 11 decreto Ministeriale in data 19 novembre 1936JV, nu-
mero 10787/203, registrato alla Corte dei conti il 1• dicembre sue-

cessivo, al registro n. 3, pagina n. 291, con il quale è stato indena
un concorso per esami a quattro posti di ispettore tecnico in prost
nel ruolo del personale tecnico di vigilanza dell'Ispettorato gone.
rale delle ferrovie, tramvie ed automobili;
Vista la riserva contenuta nell'art. 6, secondultimo capoverso,

del suddetto decreto Ministeriale, consistente nella disposizione di
stabilire con apposito provvedimento i giorni nei quali dovranna
svolgersi le prove scritte di esame per 11 concorso di che trattati;

Decreta:

Le prove scritte d'esame per 11 concorso a quattro posti d'ispet-
tore tecnico in prova nel ruolo del personale tecnico di vigilanza
dell'Ispettorato generale delle ferrovie, tramvie ed automobli, di
cui al decreto Ministeriale n. 10787/203 del 19 novembre 193ŒXV,
verranno effettuate nei giorni 8, 9, 10 e 11 aprile 1937-XV.

Il presente decreto sarà registrato alla Corte dei conti.

Decreta: Roma, addi 25 febbraio 1937 - Anno XV

Le prove scrity di eenme per il concorso a sei posti di alunno 11 Ministro: BENNI.
E'ordine in prova nel ruolo del personale d'ordine e di assistenza
dell'Ispettorato generale delle ferrovie, tramvie ed automobili, di (889)

I

MUGNOZZA GIUSEPPE, direttore SANTI RAFFAELE, g€T€ntd

Iloma - Istituto Poligraflco dello Stato - G. C.


